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Mapa przebiegu szlaku Green Velo

Nad Zalewem Wiślanym
Elbląg
Frombork 
Braniewo

Warmia i okolice
Pieniężno 
Górowo Iławeckie 
Lidzbark Warmiński
Bartoszyce 

Północne Mazury 
Wielkie Jeziora Mazurskie
Węgorzewo
Gołdap 
Wiadukty kolejowe w Stańczykach

Suwalszczyzna i Puszcza 
Augustowska
Suwalski Park Krajobrazowy
Wigierski Park Narodowy
Augustów

Dolina Biebrzy i Narwi
Biebrzański Park Narodowy
Łomża
Tykocin
Narwiański Park Narodowy

Puszcza Białowieska i Knyszyńska
Białystok
Supraśl (Puszcza Knyszyńska)
Białowieski Park Narodowy

Dolina Bugu
Mielnik
Janów Podlaski
Kostomłoty
Kodeń
Jabłeczna

Polesie
Włodawa
Sobiborski Park Krajobrazowy
Chełm
Krasnystaw

Roztocze
Zwierzyniec
Roztoczański Park Narodowy 
Szumy na Tanwi
Horyniec-Zdrój
Radruż
Chotyniec

Pogórze Karpackie
Bolestraszyce
Przemyśl
Park Krajobrazowy Pogórza Przemyskiego
Kolejka wąskotorowa „Pogórzanin”
Łańcut
Medynia Głogowska

Ziemia Sandomierska i Dolina 
Dolnego Sanu
Leżajsk
Ulanów
Sandomierz
Dolina Wisły
Klimontów
Ujazd

Góry Świętokrzyskie i okolica
Góry Świętokrzyskie
Cisowsko-Orłowiński Park Krajobrazowy
Kielce
Chęcińsko-Kielecki Park Krajobrazowy
Suchedniowsko-Oblęgorski Park Krajobrazowy
Oblęgorek
Sielpia Wielka
Końskie



Panorama doliny Bugu ze skarpy w Gnojnie  
View of the Bug valley from the slope in Gnojno

Sanktuarium Maryjne na Górce Chełmskiej 
Monastery complex on the Chełm Hill

Zespół zamkowo – pałacowy Radziwiłłów w Białej Podlaskiej  
The castle and palace complex of the Radziwiłł family in Biała Podlaska

Jezioro Białe w Okunince 
White Lake in Okuninka
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O szlaku

Wschodni Szlak Rowerowy Green Velo jest 
najdłuższym spójnie oznakowanym szla
kiem rowerowym w Polsce. Obejmuje ponad 
2000 km specjalnie wytyczonych tras (trasę 
główną o długości 1887,5 km oraz trasy łącz
nikowe i boczne, liczące w sumie 192 km). 

Szlak prowadzi przez tereny pięciu wo
jewództw wschodniej Polski: warmińsko
mazurskiego, podlaskiego, lubelskiego, pod
karpackiego i świętokrzyskiego. Obszar, przez 
który przebiega trasa, podzielono dodatkowo 
na 12 tzw. „królestw rowerowych” – atrakcyj
nych turystycznie regionów, wyodrębnionych 
w oparciu o położenie geograficzne.

Szlak przeznaczony jest zarówno dla ro
werowych pasjonatów – miłośników długich 
tras, udających się na kilkudniowe wyprawy 
rowerowe, jak i dla osób zainteresowanych 
turystyką aktywną, łączących zwiedzanie 
okolicy z wycieczkami rowerowymi, oraz dla 
„rowerzystów okazjonalnych”.

Wycieczkę szlakiem Green Velo można 

About the Route
The Green Velo Eastern Cycling Route 

is the longest marked cycling route in Poland. 
Its network covers over 2,000 km of specially 
marked routes (a main route 1887.5km long 
as well as connecting and side branches to
talling 192 km). 

The route meanders through the five 
provinces of eastern Poland: Warmińsko
Mazurskie, Podlaskie, Lubelskie, Podkar
packie and Świętokrzyskie. The route runs 
through an area divided into 12 socalled 
‚cycling kingdoms’–attractive tourist re
gions, separated on the basis of geograph
ical location.

The route is intended for bicycle enthu
siasts–longdistance fans, who like setting 
off on bicycle trips that last a few days, as 
well as for those interested in active tourism, 
combining sightseeing with bicycle tours, as 
well as for ‚occasional cyclists.’

You can start the Green Velo route any
where and explore it in any direction. Addi
tionally, Green Velo offers over 100 oneday, 
weekend and longer trips, enabling you to 
discover the most beautiful corners of east
ern Poland and was prepared on the basis 
of other bicycle trails with a total length of 
8,000 km, clearly indicated along the route.

The route has a number of amenities and 
solutions to improve the safety of cyclists. 
Over 30 bridges and footbridges have 
been built or renovated, and over 20 
key intersections have been rebuilt. 
The route also features 228 rest ar
eas for cyclists (MORs). These are 
comfortable shelters equipped 
with benches and racks for bi
cycles and information boards. 

rozpocząć w dowolnym miejscu i przemie
rzać go w dowolnym kierunku. Dodatkowo, 
w oparciu o inne wytyczone wzdłuż szlaku 
i oznakowane trasy rowerowe o łącznej długo
ści 8000 km, stworzono propozycje ponad 100 
jednodniowych, weekendowych i dłuższych 
wycieczek, pozwalających na odkrywanie 
najpiękniejszych zakątków wschodniej Polski.

Na szlaku wprowadzono szereg udogod
nień oraz rozwiązań zwiększających bezpie
czeństwo rowerzystów. Wybudowano lub 
wyremontowano ponad 30 mostów i kła
dek, przebudowano ponad 20 kluczowych 
skrzyżowań. Na trasie powstało także 228 
MORów, czyli Miejsc Obsługi Rowerzystów. 
Są to wygodne wiaty turystyczne, wyposa
żone w ławki i stojaki na rowery oraz tablice 
informacyjne. 

Wzdłuż trasy położonych jest kilkaset 
Miejsc Przyjaznych Rowerzystom (MPRów), 
wśród nich są obiekty noclegowe, gastro
nomiczne oraz liczne atrakcje turystyczne, 
świadczące usługi dostosowane do potrzeb 
rowerzystów.

Niniejsze opracowanie przedstawia MPRy 
w województwie lubelskim.

Along the route, there are several hundred 
cyclistfriendly places (MPRs), which include 
accommodation sites, places to eat and nu
merous tourist attractions, providing services 
tailored to the needs of cyclists.

This study presents the MPRs in the Lubel
skie  Voivodeship.

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship Miejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim 5
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Zalew w Krasnobrodzie 
Reservoir in Krasnobród 

Kamienice Ormiańskie w Zamościu 
Armenian tenement houses in Zamosc

Przebieg
Szlak Green Velo zaczy
na się w  Elblągu, skąd 
prowadzi wzdłuż Zalewu Wiślanego przez 
Frombork do Braniewa, a następnie – przez 
Warmię i Mazury – do trójstyku granic Polski, 
Rosji i Litwy. Dalej biegnie przez Suwalszczy
znę i Puszczą Augustowską na Podlasie. Tu 
przebiega wzdłuż granicy z Białorusią i Ukra
iną, przez parki narodowe: Biebrzański, Biało
wieski i Narwiański. Na Lubelszczyźnie prze
mierza malownicze okolice nad Bugiem oraz 
Roztoczański Park Narodowy. Na Podkarpa
ciu wiedzie przez Przemyśl i Rzeszów, wśród 
krajobrazów pogórzy Przemyskiego i Dynow
skiego, oraz Doliną Sanu, którą biegnie dalej 
do Sandomierza, a  następnie, przez Góry 
Świętokrzyskie i Kielce, do Końskich.

Trasę wytyczono głównie asfaltowymi dro
gami publicznymi o małym natężeniu ruchu. 
Niemal 580 km (29% długości szlaku) stano
wią odcinki prowadzące przez tereny leśne, 
a 180 km (9%) przebiega dolinami rzek. Oko
ło 300 km trasy to drogi rowerowe oraz ciągi 

pieszorowerowe, a blisko 150 km – 
wyremontowane drogi 

gruntowe. W północnej części szlaku długie 
odcinki poprowadzono atrakcyjnymi wido
kowo nasypami dawnych linii kolejowych. 

Wzdłuż trasy oraz w tzw. „korytarzu szla
ku”, tj. pasie rozciągającym się w promieniu 
20 km po obydwu jego stronach, położone 
są liczne atrakcje turystyczne, świadczące 
o bogatym dziedzictwie historycznym i kul
turowym mijanych miejsc. Wśród nich war
to wymienić katedrę we Fromborku, zamek 
w Lidzbarku Warmińskim, kompleks klasztor
ny w Supraślu, nadbużańskie sanktuaria kilku 
wyznań w Kostomłotach, Kodniu i Jabłecznej, 
starówkę w Przemyślu, zamek w Łańcucie, 
średniowieczny Sandomierz czy ruiny zamku 
w Ujeździe.

Warto także wspomnieć o walorach przy
rodniczych szlaku – Green Velo prowadzi 
przez 5 parków narodowych i 15 krajobra
zowych, 26 obszarów specjalnej ochrony pta
ków oraz 36 specjalnych obszarów ochrony 
siedlisk.

Roztoczański Park Narodowy 
Roztocze National Park

Dawna cerkiew św. Jerzego w Krzyczewie 
Former Orthodox Church of St. George in Krzyczew

The Course
The Green Velo 

route starts in the 
city of Elbląg, from where it runs along the 
Zalew Wiślany through the town of From
bork to Braniewo, and then to the tripoint 
between Poland, Russia and Lithuania via 
the Warmia and Mazury region. It contin
ues through the Suwałki Region and the 
Augustów Primeval Forest in the Podlasie 
region. Here, it runs along the border with 
Belarus and Ukraine, through the following 
national parks: Biebrzański, Białowieski and 
Narwiański. In the Lubelskie region the route 
winds through the picturesque surroundings 
of the Bug River and the Roztocze National 
Park. In Podkarpacie (Subcarpathia), it leads 
through the cities of Przemyśl and Rzeszów, 
passing the landscapes of the Pogórze Prze
myskie and Pogórze Dynowskie mesoregions 
(foothills), and the San Valley, along which it 
runs further to the town of Sandomierz, and 
then through the Świętokrzyskie Mountains 
and the city of Kielce, and onwards to the 
town of Końskie.

The route runs on lowtraffic asphalt paved 
roads. The route sections leading through 
forest areas are nearly 580 km long (29% of 
the route length) and 180km (9%) run along 
river valleys. About 300 km of the route are 
cycle paths and shared paths for pedestrians 
and cyclists, and nearly 150 km are renovat
ed unpaved tracks. The long sections in the 
northern part of the route run along the pic
turesque embankments of old railway lines. 

There are numerous tourist attractions, 
testifying to the rich historical and cultural 
heritage of the explored places that are sit
uated along the route and in the socalled 
‚corridor of the route’—i.e. a strip extending 

within a radius of 20 km on both sides. The 
sights include the cathedral of Frombork, the 
castle in Lidzbark Warmiński, the monastery 
complex in Supraśl, the Bug river sanctuaries 
of several denominations in Kostomłoty, Kod
eń and Jabłeczna, the old town in Przemyśl, 
the castle in Łańcut, the medieval town of 
Sandomierz and the ruins of the Ujazd Castle.

It is also worth mentioning the natural 
attractions of the route–the Green Velo runs 
through 5 national and 15 landscape parks, 
26 special protection areas and 36 special 
areas of conservation.

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 
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R1: szlak rowerowy lokalny. Znak umieszcza się 
pomiędzy skrzyżowaniami dla potwierdzenia 

przebiegu szlaku rowerowego. R1a: początek/
koniec szlaku rowerowego lokalnego.

Znak umieszcza się na początku i na końcu 
szlaku.

R1: local bicycle trail. The sign is located between 
crossroads to indicated that this is a bicycle trail. 
R1a: start/end of a local bicycle trail.
The sign is placed at the start and end of a bicycle 
trail.

R1b: zmiana kierunku szlaku rowerowego 
lokalnego. Znaki R1b umieszcza się przed 
skrzyżowaniami, na których szlak zmienia 

kierunek.

R1b: change of direction of a local bicycle trail. The 
R1b signs are located before crossroads where the 
trail changes direction.

R2: międzynarodowy szlak rowerowy szlaku. 
Znak umieszcza się pomiędzy skrzyżowaniami 

dla potwierdzenia przebiegu szlaku rowerowego. 
R2a: zmiana kierunku międzynarodowego 

szlaku rowerowego. Znaki R2a umieszcza się 
przed skrzyżowaniami, na których szlak zmienia 

kierunek.

R3

R3

R2: international bicycle trail. The sign is placed 
between crossroads to confirm that a particular 
section is part of a bicycle trail. R2a: change of 
direction of the international bicycle trail. The signs 
R2a are placed before crossroads where the trail 
changes direction.

R3: tablica szlaku rowerowego lokalnego/ 
Znak R3 wskazuje odległość do głównych 
miejscowości położonych przy szlaku row
erowym. Na znaku można podawać nazwę 
organizacji turystycznej wytyczającej szlak

PTTK
KIELCE

UG
M
A
S
Ł
Ó
W

Ciekoty 10 km

R3: local bicycle trail sign/R3 sign indicates the 
distance to the main towns along the bicycle 
trail. The name of the tourist organization 
marking out the route may be placed on the sign

R4: informacja o szlaku rowerowym. Znak 
stosowany do wskazania kierunku szlaku, 

stosowany za oraz pomiędzy skrzyżowaniami. 
Trasa główna szlaku oznakowana jest logo 

szlaku z podpisem Green Velo. Trasy łącznikowe 
i boczne oznakowane są miniaturą logo szlaku 

w wersji czarnej (mono) oraz nadanym numerem 
porządkowym. 301

R4: information about a bicycle trail. The sign is 
used to indicate the direction of a trail, used before 
and between crossroads. The main route is marked 
with the route logo—Green Velo. The connecting 
and side branches of the route are marked with a 
miniature of the route logo in black (mono) and 
ordered numerically.

R4a: informacja o rzeczywistym przebiegu szlaku rowerowe
go. Znak R4a umieszcza się pod innymi znakami kategorii 

R przed połączeniem dróg lub szlaków rowerowych, na 
którym szlak zmienia kierunek. Rysunek na znaku dostosować 

należy do rzeczywistego przebiegu szlaku rowerowego 
w danym miejscu.

R4a: information on the actual route course of 
the cycling route. The R4a sign is placed under 
the other Rcategory signs before the junctions 
of roads or bicycle trails on which the route 
changes direction. The illustration on the sign 
should be adapted to the actual route of the 
bicycle trail in a given place.

R4b: zmiana kierunku szlaku rowerowego. 
Znak R4b umieszcza się przed połączeniem dróg lub 

szlaków rowerowych, na którym szlak zmienia kierunek.

R4b: change in a bicycle trail direction. The 
R4b sign is located before junctions of roads or 
bicycle trails where the route changes direction.

Tabliczki wskazujące utrudnienia na szlaku rowerowym. 
Na tabliczce pod znakami R4, R4b określają rodzaj 

utrudnienia na szlaku, np. stromy spadek / wzniesienie 
pow. 3%, zwężenie szlaku, nierównośc,i ewentualnie 

także odległość do zmiany kierunku szlaku.

7% 7%

Warning signs indicating obstacles on the 
cycling route. The warning sign under the 
signs R4 and R4b determine the type of ob
stacle on the route, for example a steep slope/
elevation (3%), narrowing of the trail, bumps, 
and possibly also the distance to where the 
route changes direction.

R4c, R4d: drogowskaz szlaku rowerowe
go. Znaki R4c, R4d umieszcza się przed 

połączeniami dróg lub szlaków rowerowych, na 
których istnieje potrzeba wskazania kierunku 

i odległości do określonej miejscowości, 
miejsca na szlaku lub poza również do MORu  

Miejsca Obsługi Rowerzystów.

Ujazd
Sandomierz

3
44

R4c, R4d: bicycle trail signpost. 
The signs R4c and R4d are 
located before junctions of roads 
or bicycle trails, where there is a 
need to indicate the direction and 
distance to a specific place, spot 
along the route or beyond, and 
also to the Rest Area for Cyclists 
(MOR).

R4e: tablica przeddrogowskazowa 
szlaku drogowego; Znak R4e 

umieszcza się na szlaku rowerowym 
przed połączeniem dróg lub szlaków 

rowerowych.

Kodeń

Kobylany

301
Kielce

Sitkówka
PKP

301
R4e: variable message 

sign on a road route; 
The R4e sign is located 
on a bicycle trail before 

a junction of roads or 
bicycle trails.

System oznakowania szlaku / Route signage system
Miejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 
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Znaki E7 do E12
Są to znaki drogowe, wskazujące dojazd do atrakcji turystycznych na szlaku i w jego pobliżu. Mogą być również 
stosowane do wskazania kierunku dojazdu do szlaku rowerowego. Przy projektowaniu znaków należy zastosować 
jeden z określonych w rozporządzeniach wzorów, dostosowując odpowiednio rysunek i podpis atrakcji. Dopuszcza się 
drogowskazy w formie strzałki oraz prostokąta ze strzałką wskazującą kierunek do obiektu. 

E7 to E12 signs
These are road signs, indicating access to tourist attractions along the route or nearby. They can also be used to indicate 
access to the cycling trail. One of the patterns specified in the regulations should be used when designing the signs, 
adjusting the illustration and visual description accordingly. Signposts in the form of arrows and rectangles with an 
arrow indicating the direction to a site are allowed.

Znak E7: drogowskaz do przystani wodnej 
lub żeglugi

Ekomarina

Węgorzewo
E7 sign: signpost to a marina or water 
transport

Znak E8: drogowskaz do plaży lub miejsca 
kąpielowego

Okuninka E8 sign: signpost to a beach or bathing 
place

Znak E9: drogowskaz do muzeum
Muzeum Ikon

Supraśl E9 sign: signpost to a museum

Znak E10: drogowskaz do zabytku jako 
dobra kultury (zabytek, zabytek sakralny, 

nekropolia/miejsce martyrologii)

Zamek Krzyżtopór

Ujazd

Kościół

Barciany

Ohel Elimelecha

Leżajsk

E10 sign: signpost to a monument of 
cultural interest (monument, religious 
building, necropolis/place of martyrdom)

Znak E11: drogowskaz do zabytku 
przyrody

Dąb Bolko

Hniszów

400m

1,5 km

12 km

E11 sign: signpost to a site of natural 
interest

Znak E12: drogowskaz do punktu 
widokowego

500m E12 sign: signpost to a scenic viewpoint

Znak E12a: dojazd do szlaku rowerowego 50m E12a sign: access to a bicycle trail

Oznakowanie MOR-ów, czyli Miejsc Obsługi Rowerzystów

MOR signage—i.e. Rest Areas for Cyclists

MORy, czyli Miejsca Obsługi Rowerzystów, 
oznakowane są tablicami o wymiarach 
600×900 mm, ustawionymi na słupach 

widocznych ze szlaku rowerowego. 

Dodatkowo dojazd do MORów 
oznakowany jest znakami R4b lub E12a, 

a na MORach znajdują się tablice informa
cyjne opisujące okolicę szlaku. 

Miejsce Obsługi Rowerzystów

nalnego w ramach Programu Operacyjnego Rozwój Polski Wschodniej 2007-2013

TRÓJSTYK WISZTYNIEC

MORs—i.e. Rest Areas for Cyclists—are 
marked with 600 × 900 mm information 
boards, positioned on pole visible from 
the cycling route. 

In addition, access to the MOR is marked 
with R4b or E12a signs, and there 
are information boards describing the 
surrounding area of the route. 

Oznakowanie MPR-ów

MPR (Cyclist-Friendly Places) signage

Obiekty noclegowe, 
gastronomiczne, atrakcje 
turystyczne, punkty usłu

gowe i centra informacji 
turystycznej, które 

zadeklarowały gotowość 
przyjmowania rowerzystów 

i uzyskały stosowną 
rekomendację, stosować 

mogą znak MPR z logo 
Wschodniego Szlaku Row

erowego Green Velo. Forma 
i sposób oznakowania 

zależą od inicjatywy danego 
obiektu. 

NAZWA OBIEKTU 

MPRMiejsce
Przyjazne
Rowerzystom

MPRMiejsce
Przyjazne
Rowerzystom

MPR

Accommodation sites, 
places to eat, tourist 
attractions, service 
points and officially 
recommended tourist 
service centres for cyclists 
may use the MPR sign with 
the logo of the Green Velo 
Eastern Cycling Route. The 
signage form and content 
are at the discretion of a 
given site. 

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 



1312 Miejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim Green Velo – informacje ogólne

I I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I
I

I
I I I I I I I I I I I

I
I

I

I
I

I
I

I
I

I

I I

I

I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I I I I
I

I
I

I I

I
I

I I
I I I

I I I I

I

I I I I I I I I I

I I I
I

I
I

I
I

I

I
I

I

IIIIIIII
I

I

IIIII

I
I

III
I

I
I

I
IIII

I

I

I
I

I

I
IIIII

I I
I I I I I I I

I
I

I I I I
I

I I I I I I
I I I I I I I I I I I I

I
I

I

I I I I I I I I I I
I

I I I I I

 
 

 
 

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

B E L A R U S  U K R A J I N A

P8
3

P8
5

P8
5

A4
E4

0

94
S1

9
S1

9
4

E4
0

19

74

77

77

79

E3
71

9

19
77

74

79

17

17

74

19

74

19

12
12

82

S1
2

S1
2

S1
7

S1
7

S1
2

S1
2

S1
7

S1
7

12

19

17

63

63

48

48

S1
9

79

79

A2 92

S1
7

19

2
E3

0

2

E3
0

19

63

76

68

A2

62

62

50

17

E3
72

69
1

69
1

78
7

69
1

73
8

73
8

74
1

78
8

82
3

80
1

80
9

81
5

81
381
3

81
3

81
9

81
9

81
2

81
2

81
9

81
8

81
6

81
6

81
6

82
1

82
0

80
8

80
7

81
4

82
4

84
5

82
6

80
5

80
7

84
3

83
9

84
1

83
8

83
8

83
9

82
9

84
2

84
2

84
2

83
5

83
5

83
4

83
4

83
0

74
3

82
4

82
4

72
3

87
1

87
1

77
7 77

7

75
5

75
5

75
4

74
7

74
7

75
4

74
7

83
2

83
6 

 
83

7

83
6

83
7

84
6

84
4

84
4 85

0

85
0

84
9

85
8

85
8

85
7

85
5

85
5

85
6

85
4

85
4

75
8

75
8

75
5

75
4

98
5

98
5 98

5

98
5

98
6

98
7

87
887

8

87
5

87
5

87
2

87
2 86

1

86
1

87
7

87
7

88
1

86
9

83
583

5

83
583

5

83
5

86
4

84
9

85
3

85
3

86
5

87
0

86
7

86
786

6
86

7

86
7

86
6

86
5

86
5

87
5

86
3

86
3

86
3

87
2 

 

87
2 

 

83
3

74
7

82
7

82
8

83
0

80
9

82
9

84
8

85
2

84
4

84
4

E3
71

E4
0

81
5

81
2

81
2

80
6

80
3 

 

80
5

80
2

80
3

63
7

69
6

69
8

81
1

69
7

62
7

69
6

63
7

65
8

64
0

   
 o

z.
P

u
le

m
ec

'k
e

   
 o

z.
S

vi
tj

a
z'

k
e

Ty
śm

ien
ica

 

Bug 

Wisł
a 

K
am

ien
na

 

P
ry

p'j
at 

Za
h.

 B

uh 

Liw
iec

 

San 

Wisłok 

W
iep

rz 

K
rz

na
 

Huczwa 

Bug
 

Ta
n

Wisła 

W

isło

Wisła 

M
uchav

W
ie

pr
z 

Pr
at

ul
in

M
ie

ln
ik

Kl
uk

ow
ic

ze

Cz
er

śl

Kr
zy

w
da

W
oj

ci
es

zk
ów

Go
łą

bk
i

Ul
an

 M
aj

or
at

Pr
zy

to
cz

no

Fi
rle

j

Dz
ia

ły
ń

W
oh

yń

Tu
ró

w
W

or
sy

Dr
el

ów
Ką

ko
le

w
ni

ca

M
ok

re

Li
pó

w
ka

Ho
laM
os

ty

Uh
ni

n
Ko

de
ni

ec

Ty
śm

ie
ni

ca

Do
łh

ob
ro

dy

Ha
nn

a

Ró
ża

nk
a

Ho
ro

dy
sz

cz
e

De
re

w
ic

zn
a

W
is

zn
ic

e

Tu
cz

na

Ko
de

ń

Pr
ze

ch
ód Ad

am
po

l

Bo
rk

i

Cz
em

ie
rn

ik
iSu

ch
ow

ol
a

Tr
ze

bi
es

zó
w

Ro
go

źn
ic

a

Po
de

dw
ór

ze

Ja
bł

oń

Ko
py

tn
ik

St
ud

zia
nk

a
Po

ło
sk

iKo
st

om
ło

ty

M
ot

w
ic

a

Za
le

si
e

Ro
ki

tn
o

Ro
sk

os
z

Ta
rło

w

Ba
łtó

w

Cz
yż

ów
 S

zla
ch

ec
ki

St
od

oł
y

Go
źli

ce Sa
m

bo
rz

ec

Ło
ni

ów
Su

lis
ła

w
ic

e

Bo
dz

ec
hó

w

Kr
ze

m
io

nk
i

Pt
rz

ył
ękDu

rd
y

Tu
sz

ów
N

ar
od

ow
y

Ga
w

łu
sz

ow
ic

e

St
rz

yż
ów

Tr
ze

sz
cz

an
y

M
as

ło
m

ęc
z

Sa
hr

yń
M

od
ry

ń

Gr
ab

ow
ie

c

W
er

bk
ow

ic
e

Do
łh

ob
yc

zó
w

N
ow

os
ió

łk
i

W
oż

uc
zy

n
Ja

cn
iaAd

am
ów

Te
re

sz
po

l

Ła
bu

ni
e

Sk
ie

rb
ie

sz
ów

Kr
as

ne

Ta
rn

og
ór

a

Ru
dn

ik

Za
w

ad
a

N
ie

lis
z

Tu
ro

bi
n

 S
uł

ów

Gó
re

ck
o

Ko
śc

ie
ln

e

Go
ra

j
Kr

ze
m

ie
ń

Pi
er

w
sz

y

Go
lc

e

Ch
rz

an
ów

M
od

lib
or

zy
ce

ZA
KL

IK
ÓW

Dą
br

ow
a

Rz
ec

zy
ck

a

Do
m

os
ta

w
a

Ol
bi

ęc
in

Br
zo

zó
w

ka

Su
ló

w

Go
śc

ie
ra

dó
w

Uk
az

ow
y

An
to

ni
ów

Ra
do

m
yś

l 
n.

 S
an

em
Za

le
sz

an
y

Gr
ęb

ów

De
ry

la
ki

Ks
ię

żp
ol

Su
si

ec

Ko
rc

zm
inLi

sk
i

Ta
rn

os
zy

n
Ul

ów

Be
łże

c

Ad
am

ów
Se

ro
ko

m
la

Je
zio

rz
an

y

W
ol

a
Gu

ło
w

sk
a

Ci
ec

ho
m

in

Os
in

y

W
ol

a
Ok

rz
ej

sk
a

St
r. 

Ja
st

rz
ąb

ka
Pu

st
kó

w

Rz
em

ie
ń

Za
w

ad
a

Bo
re

cz
ek

Ka
m

io
nk

a

M
ar

ko
w

a

Łą
ka

Ja
si

on
ka

Żo
ły

ni
a

Za
rz

ec
ze

Dę
bn

o

W
ilc

za
W

ol
a

Cm
ol

as
Ra

ni
żó

w

Ka
m

ie
ń

Bo
ja

nó
w

M
aj

da
n 

Kr
ól

.
Je

żo
w

e
Kr

ze
sz

ów
Dl

n.
N

ak
lik

Dą
br

ow
ic

a
Du

ża

Łu
ko

w
a

Bi
sz

cz
a

Ob
sz

a

M
oł

od
yc

z

Ru
dk

a

Za
pa

łó
w

Pł
az

ów

Bu
do

m
ie

rzRa
dr

uż

W
lk

. O
cz

y

St
ęż

yc
a

M
os

zc
za

nk
a

Ży
rz

yn
Go

łą
b

Ko
tli

ny

M
ar

ku
sz

ów
Ga

rb
ów

Ko
ńs

ko
w

ol
a

Ba
ra

nó
w

Ko
złó

w
ka

Sa
m

ok
lę

sk
i

Se
rn

ik
i

M
ic

hó
w

Uś
ci

m
ów

M
ile

jó
w

Pu
ch

ac
zó

w
Dr

at
ów

Ki
ja

ny

M
ęt

ów

Cz
er

ni
ej

ów
Ch

od
el

N
ie

dr
zw

ic
a

Du
ża

Bo
rz

ec
hó

w

W
oj

ci
ec

hó
w

W
ąw

ol
ni

ca

Ka
rc

zm
is

ka

Kr
as

ie
ni

n
N

ie
m

ce
Dy

s

Pi
ot

ra
w

in

Ku
ró

w

N
ie

zd
ów

Ja
no

w
ie

c

N
at

al
in

Żd
ża

nn
e

Si
el

ec

M
at

cz
e

Du
bi

en
ka

Bi
ał

op
ol

e
Le

śn
io

w
ic

e Uh
an

ie
W

oj
sł

aw
ic

e
Te

ra
ty

n

Kr
up

e
Fa

js
ła

w
ic

e

Ba
za

r

Ry
bc

ze
w

ic
e Żó

łk
ie

w
ka

Żó
łk

ie
w

ka
W

ys
ok

ie
St

r. 
W

ie
ś 

St
rz

yż
ew

ic
e

Ur
zę

dó
w

Kr
zc

zo
nó

w

W
ie

rz
bi

ca
Jó

ze
fó

w
n.

W
is

łą

Po
pó

w

N
w

.
Or

ze
ch

ów

So
sn

ow
ic

a

Ur
sz

ul
in

Ko
ła

cz
e

Ok
un

in
ka

Ru
da

-H
ut

a
Hn

is
zó

w

Ok
sz

ów
Cz

uł
cz

yc
e

Do
ro

hu
sk

M
ar

yn
in

Ko
lo

ni
a

Żó
łta

ńc
e

W
ie

rz
bi

ca

Cy
có

w

Pe
łc

zy
n

Ho
ro

dł
o

Sk
ot

ni
ki

Gó
rz

no

Or
on

ne

Bo
re

k

Cz
ar

no
la

s

Ko
łb

ie
l

Że
lis

ze
w

 P
od

ko
śc

.

N
iw

is
ki

Pa
pl

in
St

r. 
W

ie
ś

Li
w

Ru
dn

o
Pa

try
ko

zy

Ko
rc

ze
w

Zo
si

n

M
ią

cz
yn

Ho
ry

sz
ów

Ru
sk

i

Izb
ic

a

Kr
ył

ów M
yc

ów

Ho
ry

ni
ec

-Z
dr

ój

N
ie

m
iró

w

Ja
bł

ec
zn

a

Ba
to

rz

Si
en

ni
ca

N
ad

ol
na

OL
ES

ZY
CECI

ES
ZA

N
ÓW

SI
EN

IA
W

A

N
W

.
SA

RZ
YN

A

SO
KO

ŁÓ
W

 M
ŁP

.

D
RO

HI
CZ

YN

ŻE
LE

CH
ÓW

KO
CK

ŁA
SK

A
RZ

EW

ST
OC

ZE
K

ŁU
KO

W
SK

I

ŁO
SI

CE
M

OR
DY

KA
ŁU

SZ
YN

M
RO

ZY

ĆM
IE

LÓ
W

OP
AT

ÓW

OŻ
A

RÓ
W

A
N

N
OP

OL

LI
PS

KO

ZW
OL

EŃ

KA
ZI

M
IE

RZ
 D

LN
. N

A
ŁĘ

CZ
ÓW

BE
ŁŻ

YC
E

OP
OL

E
LU

BE
LS

KI
E

ZA
W

IC
HO

ST

U
LA

N
ÓW

KO
LB

U
SZ

OW
A

GŁ
OG

ÓW
 M

ŁP
.

SĘ
D

ZI
SZ

ÓW
 M

ŁP
.

BA
RA

N
ÓW

SA
N

D
OM

IE
RS

KI

KO
PR

ZY
W

N
IC

A

RU
D

N
IK

n.
 S

A
N

EM

PR
ZE

CŁ
AW

JÓ
ZE

FÓ
W

TA
RN

OG
RÓ

D

BY
CH

AW
A

FR
A

M
PO

L

N
A

RO
L

PI
A

SK
I

ZW
IE

RZ
YN

IE
C

SZ
CZ

EB
RZ

ES
ZY

N

KR
A

SN
OB

RÓ
D

TY
SZ

OW
CE

RE
JO

W
IE

C
FA

BR
YC

ZN
Y RE

JO
W

IE
C 

OS
TR

ÓW
LU

BE
LS

KI

HI
RN

JA
K

ŁA
SZ

CZ
ÓW

ŠA
C'

K
SZ

AC
K

BE
LZ

BE
ŁZ

KU
LY

KI
V

KU
LI

KÓ
W

VE
LY

KI
 M

OS
TY

M
OS

TY
 W

IE
LK

IE

U
HN

IV
UH

N
ÓW

RA
VA

 R
U

S'
KA

RA
W

A 
RU

SK
A

M
A

HE
RI

V
M

AG
IE

RÓ
W

N
EM

YR
IV

N
IE

M
IR

ÓW

HO
LO

VN
E

HO
ŁO

W
N

O

U
ST

YL
U

H
UŚ

CI
ŁU

G

TE
RE

SP
OL

DA
M

A
ČA

VA
DO

M
AC

ZÓ
W

ŽA
BI

N
KA

ŻA
BI

N
KA

VY
SO

KA
E

W
YS

OK
IE

 L
IT

EW
SK

IE

KA
M

JA
N

EC
KA

M
IE

N
IE

C 
LI

TE
W

SK
I

SO
KO

ŁÓ
W

PO
D

L.
W

ĘG
RÓ

W

SI
EM

IA
TY

CZ
E

KO
ZI

EN
IC

E

GA
RW

OL
IN

RY
KI

D
ĘB

LI
N

LU
BA

RT
ÓW

RA
D

ZY
Ń

 
PO

D
LA

SK
I

PA
RC

ZE
W

W
ŁO

DA
W

A

KR
A

SN
YS

TA
W

ŁĘ
CZ

N
A

PO
N

IA
TO

W
A

M
IĘ

D
ZY

RZ
EC

PO
D

LA
SK

I

HR
U

BI
ES

ZÓ
W

TO
M

A
SZ

ÓW
 L

U
B.

LU
BO

M
L'

LU
BO

M
LM

A
LA

RY
TA

M
AŁ

OR
YT

A

N
IS

KO

RO
PC

ZY
CE

LE
ŻA

JS
K

ŁA
Ń

CU
T

PR
ZE

W
OR

SK

N
W

. D
ĘB

A

LU
BA

CZ
ÓW

ŽO
VK

VA
ŻÓ

ŁK
IE

W

BI
ŁG

OR
A

J

ŚW
ID

N
IK

KR
A

ŚN
IK

SA
N

D
OM

IE
RZ

D
ĘB

IC
A

JA
RO

SŁ
AW

VO
LO

DY
M

YR
-V

OL
YN

S'
KY

J
W

ŁO
DZ

IM
IE

RZ
 W

OŁ
YŃ

SK
I

N
OV

OV
OL

YN
S'

K
N

OW
OW

OŁ
UŃ

SK

ŁU
KÓ

W

M
IŃ

SK
 M

A
Z.

KO
BR

YN
KO

BR
YŃ

PU
ŁA

W
Y

CH
EŁ

M

ZA
M

OŚ
Ć

TA
RN

OB
RZ

EG
ST

A
LO

W
A

W
OL

A

OS
TR

OW
IE

C
ŚW

IĘ
TO

KR
ZY

SK
I

M
IE

LE
C

ČE
RV

ON
OH

RA
D

KR
YS

TY
N

OP
OL

BI
A

ŁA
PO

D
LA

SK
A

SI
ED

LC
E

RZ
ES

ZÓ
W

LU
BL

IN

BR
ÉS

T
BR

ZE
ŚĆ

Bo
rs

uk
i

Kl
ep

ac
ze

w
Se

rp
el

ic
e

Lu
by

cz
a

Kr
ól

ew
sk

a

Ja
nó

w
 P

od
la

sk
i

Gn
oj

no

Łą
że

k
Ga

rn
ca

rs
ki

So
bi

bó
r W

ie
ś 

W
ol

a 
Uh

ru
sk

a

Sł
aw

at
yc

ze

JA
N

ÓW
 L

U
BE

LS
KI

Hr
eb

en
ne

Le
śn

a 
Po

dl
as

ka

PO
LE

SK
I P

N
PO

LE
SK

I P
N PP

N
PP

N

RO
ZT

O
CZ

AŃ
SK

I
RO

ZT
O

CZ
AŃ

SK
I

PNPN

Po
łu

dn
io

wo
-

ro
zt

oc
za

ńs
ki PK

Pu
sz

cz
y 

So
lsk

ie
j

PK

K
ra

sn
o-

br
od

zk
i

PK

La
sy

 Ja
no

ws
ki

e
PK

Sz
cz

eb
rz

es
zy

ńs
ki

PK

Sk
ie

rb
ie

sz
ow

sk
i

PK

K
rz

cz
on

ow
sk

i PK

Ka
zim

ie
rs

ki
PK

Ko
zło

wi
ec

ki
PK

St
rz

el
ec

ki

PK

N
ad

wi
ep

rz
ań

sk
i

PK

So
bi

bo
rs

ki
PK

Po
le

sk
i

PK

Po
j. 

Łę
cz

yń
sk

ie
PK

Pr
ze

ło
m

 B
ug

u Ch
eł

m
sk

i

PK

W
rz

el
ow

ie
ck

i P
K

Po
dl

as
ki

PK

Bug

16

1

17
18

19

20
21

22

23

24

32

69

72
73

74

75

76
77

78

79
80

81
82

83

84
85

86
87

11
2

11
3

11
4

11
5

12
6

11
7

11
8

11
9

12
0

12
7

13
0

12
8 12

9

11
6

88
89

90

91
92

93
94

95

96
97

98
99

10
0

10
2

10
3

10
4

10
6

10
7

10
81

09
11

0

11
1

10
5

10
1

71

39

37
38

33

40

34

41

42

43
44

47

48
50

51
52

53
54

5355
56

57

58
59

45
46

49

12
1

12
2

12
3

12
4

12
5

25
26

35

60
61

62

63
64

65
66

67
68

36

27
28

29

30

31

11

10

12

13

15

144
3

2

5
6

7
8

9

13
1

15
0

14
4

13
7

13
5

13
3

13
8

13
9

14
0

14
1

14
2

14
3

13
5

13
4

13
2

14
5

14
8

16
3

16
4

15
2

15
3

14
9

15
5

15
7

15
6

15
1

15
4

14
6

14
7

15
8

15
9

16
0

16
1

16
2

16
8

16
9

16
5

16
6

16
7

17
0

17
1

17
2

17
3

17
4

17
5

17
6

17
7

17
8

17
9

18
01

81
18

2

18
3

18
4

18
5

18
6

18
71

88
18

9

19
5

20
0

20
1

20
22

03
20

4

19
7

19
8

19
9

19
6

19
1

19
2

19
3

19
4

19
0

Nu
m

er
ac

ja
 o

bi
ek

tó
w

z 
po

sz
cz

eg
ól

ny
ch

 ro
zd

zi
ał

ów
Nu

m
be

rin
g 

of
 o

bj
ec

ts
fr

om
 in

di
vi

du
al

 c
ha

pt
er

s

ob
ie

kt
y 

no
cl

eg
ow

e

at
ra

kc
je

 tu
ry

st
yc

zn
e

ob
ie

kt
y 

ga
st

ro
no

m
ic

zn
e

pu
nk

ty
 in

fo
rm

ac
ji 

tu
ry

st
yc

zn
ej

in
ne

 o
bi

ek
ty

 u
sł

ug
ow

e

ac
co

m
m

od
at

io
n 

si
te

s

to
ur

is
t s

ig
ht

s
Pl

ac
es

 to
 e

at

to
ur

is
t s

er
vi

ce
 c

en
tr

e
 o

th
er

 s
er

vi
ce

 fa
ci

lit
ie

s

M
ap

a 
pr

ze
bi

eg
u 

sz
la

ku
 

w
 w

oj
ew

ód
zt

w
ie

 
lu

be
ls

ki
m

Ro
ut

e 
M

ap
 o

f t
he

Lu
be

ls
ki

e
Vo

iv
od

es
hi

p

70

13
6

0
10

20
 k

m
0

10
20

 k
m

I I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I
I

I
I I I I I I I I I I I

I
I

I

I
I

I
I

I
I

I

I I

I

I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

I
I

I I I I
I

I
I

I I

I
I

I I
I I I

I I I I

I

I I I I I I I I I

I I I
I

I
I

I
I

I

I
I

I

IIIIIIII
I

I

IIIII

I
I

III
I

I
I

I
IIII

I

I

I
I

I

I
IIIII

I I
I I I I I I I

I
I

I I I I
I

I I I I I I
I I I I I I I I I I I I

I
I

I

I I I I I I I I I I
I

I I I I I

 
 

 
 

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I
I

I

B E L A R U S  U K R A J I N A

P8
3

P8
5

P8
5

A4
E4

0

94
S1

9
S1

9
4

E4
0

19

74

77

77

79

E3
71

9

19
77

74

79

17

17

74

19

74

19

12
12

82

S1
2

S1
2

S1
7

S1
7

S1
2

S1
2

S1
7

S1
7

12

19

17

63

63

48

48

S1
9

79

79

A2 92

S1
7

19

2
E3

0

2

E3
0

19

63

76

68

A2

62

62

50

17

E3
72

69
1

69
1

78
7

69
1

73
8

73
8

74
1

78
8

82
3

80
1

80
9

81
5

81
381
3

81
3

81
9

81
9

81
2

81
2

81
9

81
8

81
6

81
6

81
6

82
1

82
0

80
8

80
7

81
4

82
4

84
5

82
6

80
5

80
7

84
3

83
9

84
1

83
8

83
8

83
9

82
9

84
2

84
2

84
2

83
5

83
5

83
4

83
4

83
0

74
3

82
4

82
4

72
3

87
1

87
1

77
7 77

7

75
5

75
5

75
4

74
7

74
7

75
4

74
7

83
2

83
6 

 
83

7

83
6

83
7

84
6

84
4

84
4 85

0

85
0

84
9

85
8

85
8

85
7

85
5

85
5

85
6

85
4

85
4

75
8

75
8

75
5

75
4

98
5

98
5 98

5

98
5

98
6

98
7

87
887

8

87
5

87
5

87
2

87
2 86

1

86
1

87
7

87
7

88
1

86
9

83
583

5

83
583

5

83
5

86
4

84
9

85
3

85
3

86
5

87
0

86
7

86
786

6
86

7

86
7

86
6

86
5

86
5

87
5

86
3

86
3

86
3

87
2 

 

87
2 

 

83
3

74
7

82
7

82
8

83
0

80
9

82
9

84
8

85
2

84
4

84
4

E3
71

E4
0

81
5

81
2

81
2

80
6

80
3 

 

80
5

80
2

80
3

63
7

69
6

69
8

81
1

69
7

62
7

69
6

63
7

65
8

64
0

   
 o

z.
P

u
le

m
ec

'k
e

   
 o

z.
S

vi
tj

a
z'

k
e

Ty
śm

ien
ica

 

Bug 

Wisł
a 

K
am

ien
na

 

P
ry

p'j
at 

Za
h.

 B

uh 

Liw
iec

 

San 

Wisłok 

W

iep
rz 

K
rz

na
 

Huczwa 

Bug
 

Ta
n

Wisła 

W

isło

Wisła 

M
uchav

W
ie

pr
z 

Pr
at

ul
in

M
ie

ln
ik

Kl
uk

ow
ic

ze

Cz
er

śl

Kr
zy

w
da

W
oj

ci
es

zk
ów

Go
łą

bk
i

Ul
an

 M
aj

or
at

Pr
zy

to
cz

no

Fi
rle

j

Dz
ia

ły
ń

W
oh

yń

Tu
ró

w
W

or
sy

Dr
el

ów
Ką

ko
le

w
ni

ca

M
ok

re

Li
pó

w
ka

Ho
laM
os

ty

Uh
ni

n
Ko

de
ni

ec

Ty
śm

ie
ni

ca

Do
łh

ob
ro

dy

Ha
nn

a

Ró
ża

nk
a

Ho
ro

dy
sz

cz
e

De
re

w
ic

zn
a

W
is

zn
ic

e

Tu
cz

na

Ko
de

ń

Pr
ze

ch
ód Ad

am
po

l

Bo
rk

i

Cz
em

ie
rn

ik
iSu

ch
ow

ol
a

Tr
ze

bi
es

zó
w

Ro
go

źn
ic

a

Po
de

dw
ór

ze

Ja
bł

oń

Ko
py

tn
ik

St
ud

zia
nk

a
Po

ło
sk

iKo
st

om
ło

ty

M
ot

w
ic

a

Za
le

si
e

Ro
ki

tn
o

Ro
sk

os
z

Ta
rło

w

Ba
łtó

w

Cz
yż

ów
 S

zla
ch

ec
ki

St
od

oł
y

Go
źli

ce Sa
m

bo
rz

ec

Ło
ni

ów
Su

lis
ła

w
ic

e

Bo
dz

ec
hó

w

Kr
ze

m
io

nk
i

Pt
rz

ył
ękDu

rd
y

Tu
sz

ów
N

ar
od

ow
y

Ga
w

łu
sz

ow
ic

e

St
rz

yż
ów

Tr
ze

sz
cz

an
y

M
as

ło
m

ęc
z

Sa
hr

yń
M

od
ry

ń

Gr
ab

ow
ie

c

W
er

bk
ow

ic
e

Do
łh

ob
yc

zó
w

N
ow

os
ió

łk
i

W
oż

uc
zy

n
Ja

cn
iaAd

am
ów

Te
re

sz
po

l

Ła
bu

ni
e

Sk
ie

rb
ie

sz
ów

Kr
as

ne

Ta
rn

og
ór

a

Ru
dn

ik

Za
w

ad
a

N
ie

lis
z

Tu
ro

bi
n

 S
uł

ów

Gó
re

ck
o

Ko
śc

ie
ln

e

Go
ra

j
Kr

ze
m

ie
ń

Pi
er

w
sz

y

Go
lc

e

Ch
rz

an
ów

M
od

lib
or

zy
ce

ZA
KL

IK
ÓW

Dą
br

ow
a

Rz
ec

zy
ck

a

Do
m

os
ta

w
a

Ol
bi

ęc
in

Br
zo

zó
w

ka

Su
ló

w

Go
śc

ie
ra

dó
w

Uk
az

ow
y

An
to

ni
ów

Ra
do

m
yś

l 
n.

 S
an

em
Za

le
sz

an
y

Gr
ęb

ów

De
ry

la
ki

Ks
ię

żp
ol

Su
si

ec

Ko
rc

zm
inLi

sk
i

Ta
rn

os
zy

n
Ul

ów

Be
łże

c

Ad
am

ów
Se

ro
ko

m
la

Je
zio

rz
an

y

W
ol

a
Gu

ło
w

sk
a

Ci
ec

ho
m

in

Os
in

y

W
ol

a
Ok

rz
ej

sk
a

St
r. 

Ja
st

rz
ąb

ka
Pu

st
kó

w

Rz
em

ie
ń

Za
w

ad
a

Bo
re

cz
ek

Ka
m

io
nk

a

M
ar

ko
w

a

Łą
ka

Ja
si

on
ka

Żo
ły

ni
a

Za
rz

ec
ze

Dę
bn

o

W
ilc

za
W

ol
a

Cm
ol

as
Ra

ni
żó

w

Ka
m

ie
ń

Bo
ja

nó
w

M
aj

da
n 

Kr
ól

.
Je

żo
w

e
Kr

ze
sz

ów
Dl

n.
N

ak
lik

Dą
br

ow
ic

a
Du

ża

Łu
ko

w
a

Bi
sz

cz
a

Ob
sz

a

M
oł

od
yc

z

Ru
dk

a

Za
pa

łó
w

Pł
az

ów

Bu
do

m
ie

rzRa
dr

uż

W
lk

. O
cz

y

St
ęż

yc
a

M
os

zc
za

nk
a

Ży
rz

yn
Go

łą
b

Ko
tli

ny

M
ar

ku
sz

ów
Ga

rb
ów

Ko
ńs

ko
w

ol
a

Ba
ra

nó
w

Ko
złó

w
ka

Sa
m

ok
lę

sk
i

Se
rn

ik
i

M
ic

hó
w

Uś
ci

m
ów

M
ile

jó
w

Pu
ch

ac
zó

w
Dr

at
ów

Ki
ja

ny

M
ęt

ów

Cz
er

ni
ej

ów
Ch

od
el

N
ie

dr
zw

ic
a

Du
ża

Bo
rz

ec
hó

w

W
oj

ci
ec

hó
w

W
ąw

ol
ni

ca

Ka
rc

zm
is

ka

Kr
as

ie
ni

n
N

ie
m

ce
Dy

s

Pi
ot

ra
w

in

Ku
ró

w

N
ie

zd
ów

Ja
no

w
ie

c

N
at

al
in

Żd
ża

nn
e

Si
el

ec

M
at

cz
e

Du
bi

en
ka

Bi
ał

op
ol

e
Le

śn
io

w
ic

e Uh
an

ie
W

oj
sł

aw
ic

e
Te

ra
ty

n

Kr
up

e
Fa

js
ła

w
ic

e

Ba
za

r

Ry
bc

ze
w

ic
e Żó

łk
ie

w
ka

Żó
łk

ie
w

ka
W

ys
ok

ie
St

r. 
W

ie
ś 

St
rz

yż
ew

ic
e

Ur
zę

dó
w

Kr
zc

zo
nó

w

W
ie

rz
bi

ca
Jó

ze
fó

w
n.

W
is

łą

Po
pó

w

N
w

.
Or

ze
ch

ów

So
sn

ow
ic

a

Ur
sz

ul
in

Ko
ła

cz
e

Ok
un

in
ka

Ru
da

-H
ut

a
Hn

is
zó

w

Ok
sz

ów
Cz

uł
cz

yc
e

Do
ro

hu
sk

M
ar

yn
in

Ko
lo

ni
a

Żó
łta

ńc
e

W
ie

rz
bi

ca

Cy
có

w

Pe
łc

zy
n

Ho
ro

dł
o

Sk
ot

ni
ki

Gó
rz

no

Or
on

ne

Bo
re

k

Cz
ar

no
la

s

Ko
łb

ie
l

Że
lis

ze
w

 P
od

ko
śc

.

N
iw

is
ki

Pa
pl

in
St

r. 
W

ie
ś

Li
w

Ru
dn

o
Pa

try
ko

zy

Ko
rc

ze
w

Zo
si

n

M
ią

cz
yn

Ho
ry

sz
ów

Ru
sk

i

Izb
ic

a

Kr
ył

ów M
yc

ów

Ho
ry

ni
ec

-Z
dr

ój

N
ie

m
iró

w

Ja
bł

ec
zn

a

Ba
to

rz

Si
en

ni
ca

N
ad

ol
na

OL
ES

ZY
CECI

ES
ZA

N
ÓW

SI
EN

IA
W

A

N
W

.
SA

RZ
YN

A

SO
KO

ŁÓ
W

 M
ŁP

.

D
RO

HI
CZ

YN

ŻE
LE

CH
ÓW

KO
CK

ŁA
SK

A
RZ

EW

ST
OC

ZE
K

ŁU
KO

W
SK

I

ŁO
SI

CE
M

OR
DY

KA
ŁU

SZ
YN

M
RO

ZY

ĆM
IE

LÓ
W

OP
AT

ÓW

OŻ
A

RÓ
W

A
N

N
OP

OL

LI
PS

KO

ZW
OL

EŃ

KA
ZI

M
IE

RZ
 D

LN
. N

A
ŁĘ

CZ
ÓW

BE
ŁŻ

YC
E

OP
OL

E
LU

BE
LS

KI
E

ZA
W

IC
HO

ST

U
LA

N
ÓW

KO
LB

U
SZ

OW
A

GŁ
OG

ÓW
 M

ŁP
.

SĘ
D

ZI
SZ

ÓW
 M

ŁP
.

BA
RA

N
ÓW

SA
N

D
OM

IE
RS

KI

KO
PR

ZY
W

N
IC

A

RU
D

N
IK

n.
 S

A
N

EM

PR
ZE

CŁ
AW

JÓ
ZE

FÓ
W

TA
RN

OG
RÓ

D

BY
CH

AW
A

FR
A

M
PO

L

N
A

RO
L

PI
A

SK
I

ZW
IE

RZ
YN

IE
C

SZ
CZ

EB
RZ

ES
ZY

N

KR
A

SN
OB

RÓ
D

TY
SZ

OW
CE

RE
JO

W
IE

C
FA

BR
YC

ZN
Y RE

JO
W

IE
C 

OS
TR

ÓW
LU

BE
LS

KI

HI
RN

JA
K

ŁA
SZ

CZ
ÓW

ŠA
C'

K
SZ

AC
K

BE
LZ

BE
ŁZ

KU
LY

KI
V

KU
LI

KÓ
W

VE
LY

KI
 M

OS
TY

M
OS

TY
 W

IE
LK

IE

U
HN

IV
UH

N
ÓW

RA
VA

 R
U

S'
KA

RA
W

A 
RU

SK
A

M
A

HE
RI

V
M

AG
IE

RÓ
W

N
EM

YR
IV

N
IE

M
IR

ÓW

HO
LO

VN
E

HO
ŁO

W
N

O

U
ST

YL
U

H
UŚ

CI
ŁU

G

TE
RE

SP
OL

DA
M

A
ČA

VA
DO

M
AC

ZÓ
W

ŽA
BI

N
KA

ŻA
BI

N
KA

VY
SO

KA
E

W
YS

OK
IE

 L
IT

EW
SK

IE

KA
M

JA
N

EC
KA

M
IE

N
IE

C 
LI

TE
W

SK
I

SO
KO

ŁÓ
W

PO
D

L.
W

ĘG
RÓ

W

SI
EM

IA
TY

CZ
E

KO
ZI

EN
IC

E

GA
RW

OL
IN

RY
KI

D
ĘB

LI
N

LU
BA

RT
ÓW

RA
D

ZY
Ń

 
PO

D
LA

SK
I

PA
RC

ZE
W

W
ŁO

DA
W

A

KR
A

SN
YS

TA
W

ŁĘ
CZ

N
A

PO
N

IA
TO

W
A

M
IĘ

D
ZY

RZ
EC

PO
D

LA
SK

I

HR
U

BI
ES

ZÓ
W

TO
M

A
SZ

ÓW
 L

U
B.

LU
BO

M
L'

LU
BO

M
LM

A
LA

RY
TA

M
AŁ

OR
YT

A

N
IS

KO

RO
PC

ZY
CE

LE
ŻA

JS
K

ŁA
Ń

CU
T

PR
ZE

W
OR

SK

N
W

. D
ĘB

A

LU
BA

CZ
ÓW

ŽO
VK

VA
ŻÓ

ŁK
IE

W

BI
ŁG

OR
A

J

ŚW
ID

N
IK

KR
A

ŚN
IK

SA
N

D
OM

IE
RZ

D
ĘB

IC
A

JA
RO

SŁ
AW

VO
LO

DY
M

YR
-V

OL
YN

S'
KY

J
W

ŁO
DZ

IM
IE

RZ
 W

OŁ
YŃ

SK
I

N
OV

OV
OL

YN
S'

K
N

OW
OW

OŁ
UŃ

SK

ŁU
KÓ

W

M
IŃ

SK
 M

A
Z.

KO
BR

YN
KO

BR
YŃ

PU
ŁA

W
Y

CH
EŁ

M

ZA
M

OŚ
Ć

TA
RN

OB
RZ

EG
ST

A
LO

W
A

W
OL

A

OS
TR

OW
IE

C
ŚW

IĘ
TO

KR
ZY

SK
I

M
IE

LE
C

ČE
RV

ON
OH

RA
D

KR
YS

TY
N

OP
OL

BI
A

ŁA
PO

D
LA

SK
A

SI
ED

LC
E

RZ
ES

ZÓ
W

LU
BL

IN

BR
ÉS

T
BR

ZE
ŚĆ

Bo
rs

uk
i

Kl
ep

ac
ze

w
Se

rp
el

ic
e

Lu
by

cz
a

Kr
ól

ew
sk

a

Ja
nó

w
 P

od
la

sk
i

Gn
oj

no

Łą
że

k
Ga

rn
ca

rs
ki

So
bi

bó
r W

ie
ś 

W
ol

a 
Uh

ru
sk

a

Sł
aw

at
yc

ze

JA
N

ÓW
 L

U
BE

LS
KI

Hr
eb

en
ne

Le
śn

a 
Po

dl
as

ka

PO
LE

SK
I P

N
PO

LE
SK

I P
N PP

N
PP

N

RO
ZT

O
CZ

AŃ
SK

I
RO

ZT
O

CZ
AŃ

SK
I

PNPN

Po
łu

dn
io

wo
-

ro
zt

oc
za

ńs
ki PK

Pu
sz

cz
y 

So
lsk

ie
j

PK

K
ra

sn
o-

br
od

zk
i

PK

La
sy

 Ja
no

ws
ki

e
PK

Sz
cz

eb
rz

es
zy

ńs
ki

PK

Sk
ie

rb
ie

sz
ow

sk
i

PK

K
rz

cz
on

ow
sk

i PK

Ka
zim

ie
rs

ki
PK

Ko
zło

wi
ec

ki
PK

St
rz

el
ec

ki

PK

N
ad

wi
ep

rz
ań

sk
i

PK

So
bi

bo
rs

ki
PK

Po
le

sk
i

PK

Po
j. 

Łę
cz

yń
sk

ie
PK

Pr
ze

ło
m

 B
ug

u Ch
eł

m
sk

i

PK

W
rz

el
ow

ie
ck

i P
K

Po
dl

as
ki

PK

Bug

16

1

17
18

19

20
21

22

23

24

32

69

72
73

74

75

76
77

78

79
80

81
82

83

84
85

86
87

11
2

11
3

11
4

11
5

12
6

11
7

11
8

11
9

12
0

12
7

13
0

12
8 12

9

11
6

88
89

90

91
92

93
94

95

96
97

98
99

10
0

10
2

10
3

10
4

10
6

10
7

10
81

09
11

0

11
1

10
5

10
1

71

39

37
38

33

40

34

41

42

43
44

47

48
50

51
52

53
54

5355
56

57

58
59

45
46

49

12
1

12
2

12
3

12
4

12
5

25
26

35

60
61

62

63
64

65
66

67
68

36

27
28

29

30

31

11

10

12

13

15

144
3

2

5
6

7
8

9

13
1

15
0

14
4

13
7

13
5

13
3

13
8

13
9

14
0

14
1

14
2

14
3

13
5

13
4

13
2

14
5

14
8

16
3

16
4

15
2

15
3

14
9

15
5

15
7

15
6

15
1

15
4

14
6

14
7

15
8

15
9

16
0

16
1

16
2

16
8

16
9

16
5

16
6

16
7

17
0

17
1

17
2

17
3

17
4

17
5

17
6

17
7

17
8

17
9

18
01

81
18

2

18
3

18
4

18
5

18
6

18
71

88
18

9

19
5

20
0

20
1

20
22

03
20

4

19
7

19
8

19
9

19
6

19
1

19
2

19
3

19
4

19
0

Nu
m

er
ac

ja
 o

bi
ek

tó
w

z 
po

sz
cz

eg
ól

ny
ch

 ro
zd

zi
ał

ów
Nu

m
be

rin
g 

of
 o

bj
ec

ts
fr

om
 in

di
vi

du
al

 c
ha

pt
er

s

ob
ie

kt
y 

no
cl

eg
ow

e

at
ra

kc
je

 tu
ry

st
yc

zn
e

ob
ie

kt
y 

ga
st

ro
no

m
ic

zn
e

pu
nk

ty
 in

fo
rm

ac
ji 

tu
ry

st
yc

zn
ej

in
ne

 o
bi

ek
ty

 u
sł

ug
ow

e

ac
co

m
m

od
at

io
n 

si
te

s

to
ur

is
t s

ig
ht

s
Pl

ac
es

 to
 e

at

to
ur

is
t s

er
vi

ce
 c

en
tr

e
 o

th
er

 s
er

vi
ce

 fa
ci

lit
ie

s

M
ap

a 
pr

ze
bi

eg
u 

sz
la

ku
 

w
 w

oj
ew

ód
zt

w
ie

 
lu

be
ls

ki
m

Ro
ut

e 
M

ap
 o

f t
he

Lu
be

ls
ki

e
Vo

iv
od

es
hi

p

70

13
6

0
10

20
 k

m
0

10
20

 k
m



14 15Miejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim

Na szlaku Green Velo w Nieliszu 
On the Green Velo trail in Nielisz

W krainie rumianku 
In the land of camomile

Czym są Miejsca Przyjazne Rowerzystom?
Miejsca Przyjazne Rowerzystom (w skrócie 
MPR) to podzielone wg pięciu kategorii róż
norodne obiekty usługowe, w tym wy
pożyczalnie oraz serwisy rowerów i sprzętu 
turystycznego, sklepy, stacje 
benzynowe i  inne, a  także 
obiekty noclegowe i  ga-
stronomiczne oraz atrakcje 
turystyczne i punkty infor-
macji turystycznej, które 
są dostosowane do potrzeb 
osób uprawiających turystykę 
rowerową.

MPRy są istotnym elemen
tem infrastruktury towarzy
szącej Wschodniemu Szlako
wi Rowerowemu Green Velo. 
Sieć MPRów to spójny sys-
tem rekomendacji miejsc 
obsługi turystów rowerowych wzdłuż trasy 
i w tzw. „korytarzu szlaku”, czyli w pasie roz
ciągającym się w promieniu 20 km od nie

go, mający otwarty 

i  nieodpłatny charakter. Tworzenie sieci 
MPRów ma na celu budowanie trwałej 
współpracy z  podmiotami świadczącymi 
usługi dla turystów oraz ujednolicenie spo

sobu świadczenia tych usług, 
co przekłada się na przejrzyste 
zasady działania i wygodę ko
rzystania dla osób odwiedza
jących te miejsca.

Obiekty rekomendowa-
ne w ramach poszczególnych 
kategorii powinny spełniać 
określone wymogi formalne. 
Przykładowo: obiekty nocle-
gowe muszą zapewnić możli
wość skorzystania z pobytu na 
jedną dobę, z bezpiecznego 
i nieodpłatnego przechowa
nia rowerów w cenie noclegu 

oraz udostępniać narzędzia do podstawo
wych napraw sprzętu. Przy atrakcjach 
turystycznych musi zostać udostępniony 
bezpieczny i darmowy parking rowerowy; 
musi być także zapewniona możliwość bez
płatnego przechowania sprzętu, wyposa
żenia rowerowego oraz bagażu rowerzysty 
w sytuacji, kiedy na teren danego obiektu 
nie można wejść z rowerem. Bezpiecznym 
i nieodpłatnym parkingiem rowerowym po
winny dysponować także obiekty z pozo-

stałych kategorii. Wszystkie MPRy są 
zobowiązane do udzielania informacji 

o znajdujących się w okolicy serwisach 
i sklepach rowerowych lub do sprze
daży części zamiennych do rowerów.

MPRy mogą również oferować inne, 
dodatkowe udogodnienia dla ro
werzystów, np. nieodpłatny parking 
dla samochodów na dłuższy postój 
(powyżej 24 godzin), transport rowe

rów i bagażu na kolejny odcinek trasy 

What are Cyclist-Friendly Places (MPRs)?
The CyclistFriendly Places (MPRs) are ser-
vice facilities divided into five different 
categories, including rentals and bicycle and 
tourist equipment repair points, shops, pet
rol stations and others, as well 
as accommodation sites 
and places to eat and tour-
ist attractions and tour-
ist service centres, which 
are adapted to the needs of 
cyclists.
MPRs are important elements 
of the infrastructure accompa
nying the Green Velo Eastern 
Cycling Route. The MPR net
work is a reliable cyclist sup-
port site recommendation 
system along the route and 
the socalled ‚Corridor of the 
route’—i.e. a strip extending within a radius 
of 20 km from it, which include sites open to 
the public and free of charge. The creation 
of the MPR network is aimed at developing 
permanent cooperation with entities pro
viding services to tourists and at standardiz
ing how these services are provided, which 
in turn translates into transparent operating 
principles and convenience of use for those 
visiting these places.
Recommended sites within par
ticular categories should meet cer
tain formal criteria. For example: 
accommodation sites must 
ensure a oneday stay, safe and 
freeofcharge storage of bikes 
included in the price and must 
provide tools for basic bicycle re
pairs. Tourist attractions must 
secure safe and freeofcharge 
bicycle parking; must provide 
a freeofcharge storage place 

for equipment, bicycle accessories and a 
luggage room if it is not possible to enter 
a particular site with a bicycle. Other cat-
egories of sites should also provide safe 

and freeofcharge bicycle 
parking. All MPRs are obliged 
to provide information about 
local bicycle repair points and 
shops that sell spare parts for 
bicycles.
MPRs may also offer other, 
additional amenities for 
cyclists, for example, free 
car parking for a longer stop 
(over 24 hours), transport of 
bicycles and luggage to the 
next section of the route or 
to a transport hub, and can 
also provide an area to rest, 

freeofcharge, without requiring addi
tional permits, or the possibility to dry 
wet clothes and equipment. The sites that 

NAZWA OBIEKTU 

MPRMiejsce
Przyjazne
Rowerzystom

NAME OF OBJECT 

MPRMiejsce
Przyjazne
Rowerzystom

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 
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Rozotcze zachodnie 
Western Roztocze

Stawy Echo w Zwierzyńcu
Echo Ponds in Zwierzyniec

Kościół w Hannie 
Church in Hanna

Starorzecze Bugu z kąpieliskiem w Woli Uhruskiej 
The Bug Oxbow lake with a bathing area in 
Wola Uhruska

lub do węzła komunikacyjnego, mogą 
także zapewnić miejsce na odpoczynek, 

bezpłatne i niewymagające dodatkowych 
pozwoleń, czy możliwość wysuszenia mo
krych ubrań i sprzętu. Obiekty dysponują
ce zapleczem gastronomicznym mogą np. 
serwować pełnowartościowe śniadania dla 
rowerzystów oraz przygotowywać suchy 
prowiant „na wynos” (tzw. lunch pakiety). 
Pozostałe mogą zapewnić dostęp do aneksu 
kuchennego w celu samodzielnego przygo
towania posiłku. MPRy mogą również po
średniczyć w rezerwacji noclegu w kolejnych 
kwaterach w ramach sieci, udzielać informacji 
o atrakcjach turystycznych i organizowanych 
w okolicy wydarzeniach, w tym wycieczkach 
rowerowych, a także posiadać własne wypo
życzenie rowerów.

Kto może zostać członkiem sieci MPR i zasady 
certyfikacji
Współpracę w ramach sieci MPR mogą na
wiązać firmy i instytucje świadczące usługi 
w zakresie co najmniej jednej z pięciu kate
gorii MPR oraz zarządcy obiektów i atrakcji 
turystycznych znajdujących się w tzw. „kory
tarzu szlaku”, czyli w pasie rozciągającym się 

w promieniu 20 km od Wschodniego Szlaku 
Rowerowego Green Velo. 

W celu nawiązania współpracy z nowymi 
podmiotami, organizowane będą cyklicznie, 
przynajmniej jeden raz w danym roku ka
lendarzowym, otwarte nabory, prowadzone 
w oparciu o szczegółowy regulamin. W po
szczególnych regionach za nabór i weryfikację 

MPRów odpowiadają urzędy marszałkow
skie województw: warmińskoma

zurskiego, podlaskiego, lubel
skiego i podkarpackiego oraz 

Regionalna Organizacja Tu
rystyczna Województwa 

Świętokrzyskiego.
Podstawą zgłosze

nia udziału w  syste
mie rekomendacji 

provide catering facilities can, for exam
ple, serve wholesome breakfasts for cyclists 
and prepare takeaway packed lunches (so
called lunch packages). The other sites may 
provide access to a kitchenette. MPRs can 
also mediate in booking accommodation in 
subsequent lodgings within the network, 
provide information on tourist attrac-
tions and events organized in the area, 
including bicycle tours, as well as having 
their own bike rental facilities.

Who can become a member of the MPRs network 
and the rules of certification

Cooperation within the MPR network can 
be established by companies and institutions, 
providing services in the field of at least one 
of the five MPR categories, as well as man
agers of sites and tourist attraction located 
in the socalled ‚Corridor of the route’—i.e. a 
strip stretching within a radius of 20 km from 
the Green Velo Eastern Cycling Route. 

In order to establish cooperation with 
new entities, a public recruitment process, 
organised periodically, will take place at 
least once in a given calendar year. In indi
vidual regions, the Marshal Offices of the 
WarmińskoMazurskie, Podlaskie, Lubel
skie and Podkarpackie Voivodeship 
and the Regional Tourist Organization 
of the Świętokrzyskie Voivodeship 

are responsible for recruiting and verifying 
MPRs.

The basis for participation in the MPR 
recommendation system is to complete 
and send the application form, available 
on www.greenvelo.pl portal and on the 
websites of individual regional institutions, 

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 
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MPR jest wypełnienie i przesłanie formularza 
zgłoszeniowego, udostępnionego na portalu 
www.greenvelo.pl oraz na stronach poszczegól
nych instytucji regionalnych, wraz z oświadcze
niem o zapoznaniu się wnioskodawcy z regula
minem rekomendacji i deklaracją prawdziwości 
składanego oświadczenia.

Dostarczone w terminie formularze zgło
szeniowe będą oceniane zarówno pod wzglę
dem formalnym (kompletność wypełnienia, 
termin i  forma przesłania, wypełnienie za
łączników, lokalizacja obiektu na terenie ko
rytarza szlaku Green Velo, zgodności zakresu 

działalności obiektu z założeniami systemu 
rekomendacji), jak i  w zakresie spełnienia 
kryteriów merytorycznych.

Weryfikacja obiektów funkcjonujących 
w ramach sieci może być przeprowadzana lo
sowo przez audytorów zewnętrznych. Oceny 
obiektów zgłoszonych do systemu mogą do
konywać także sami rowerzyści, wypełniając 
specjalnie opracowane w tym celu ankiety. 
Do ich udostępniania są zobowiązani wszy
scy właściciele i administratorzy obiektów 
działających w ramach sieci MPR.

Chcesz wiedzieć więcej na temat szlaku Green Velo?

Wejdź na portal greenvelo.pl, a znajdziesz 
tam niemal wszystkie informacje o trasie.

Portal greenvelo.pl to w szczególności:
• interaktywna mapa z przebiegiem szlaku, 

atrakcjami po drodze, lokalizacją wszystkich 
Miejsc Obsługi Rowerzysty i Miejsc Przyja
znych Rowerzyście,

• szczegółowe informacje na temat przebie
gu szlaku, jego historii i zagospodarowania,

• opis najciekawszych atrakcji na trasie,
• ponad 100 propozycji go

towych tras rowerowych 
w okolicy szlaku Green Velo 
o różnym stopniu trudności,

• planer wycieczek, pozwalają
cy w łatwy sposób opracować 
trasę dostosowaną do indy
widualnych potrzeb oraz 
napisany przez profesjona
listów poradnik rowerzysty,

• zawsze aktualna lista 
Miejsc Przyjaznych Ro
werzyście we wszystkich 
województwach,

• mnóstwo zdjęć, filmów 
i ciekawostek,

• miejsce spotkań 

i wymiany informacji społeczności zdrowo 
zakręconych rowerzystów, do których mo
żesz dołączyć!

***
Wyjedź na szlak z bezpłatną aplikacją Green 
Velo, która stanie się Twoim najlepszym 
przewodnikiem!

along with a statement on the applicant’s 
admission to the rules of recommendation 
and veracity declaration.

Application forms delivered on time will 
be assessed as to their formal content (com
pleteness of form, date and form of delivery, 
completeness of attachments, location of the 
site within the Green Velo corridor, compli
ance of the site’s scope of activity with the as
sumptions of the recommendation system), 
as well as fulfilment of substantive criteria.

Verification of the site operating within 
the network will be performed randomly 
by external auditors. The sites submitted 
to the system can also assess the sites 
submitted to the system by completing 
questionnaires, specially designed for this 
purpose. All owners and administrators of 
the sites operating within the MPR network 
are obliged to make them available.

Do you want to know more about the Green Velo 
route?

Visit greenvelo.pl portal and find almost 
all information about the route.

The greenvelo.pl portal includes, in 
particular:

• an interactive map with the route network, 
sights along the way, the location of all the 
Rest Areas for Cyclists (MORs) and the Cy
clistFriendly Places (MPRs);

• detailed information about the route, its 
history and development;

• description of the most interesting sights 
on the route;

• over 100 readymade bicycle trails of vary
ing difficulty around the Green Velo route;

• a tour planner, which allows you to eas
ily plan a route tailored to individual 
needs and a cyclist’s guide written by 
professionals;

• a constantly uptodate list of Cy
clistFriendly Places (MPRs) in all provinces;

• a host of photos, videos and interesting 
facts, 

• a place to meet and exchange information 
for cycling buffs where you are free 
to join in! ***

Ride the route with the free Green 
Velo App which will become your 
best friend and indispensable guide!

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 
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Ikony udogodnień Amenities Icons

Akceptujemy Euro m Euro accepted

Akceptujemy płatność kartą k Credit cards accepted

Mówimy po angielsku * We speak English

Mówimy po niemiecku i We speak German

Mówimy po rosyjsku & We speak Russian

Parking strzeżony h Guarded car park

Obiekt przystosowany dla osób niepełnosprawnych l The site is fully adapted for persons with disabilities

Sprzedaż pamiątek n Sale of souvenirs

Materiały informacyjne o obszarze i atrakcjach o Information materials about the area and local attractions

Przechowalnia bagażu K Luggage room

Fitness Club p Fitness Club

Usługi SPA/Wellness q SPA/Wellness

Dostęp do internetu r Free WiFi Hotspot

Klimatyzacja s Airconditioning

Basen t Swimming pool

Pokoje dla niepalących u Rooms for nonsmokers

Sejf v Safety deposit box

TV/Sat w Satellite TV

Usługi biznesowe (ksero, faks, konferencje) x Business services (photocopier, fax, conferences)

Oferta dla rodzin z dziećmi y Special offer for families with children

Stojak na rowery L Bike rack

Myjka ciśnieniowa M Pressure washer 

Ładowanie rowerów elektrycznych > Charging electric bicycles

Podjazdy dla rowerów N Bicycle ramps

The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship 

Legenda ikon
Ikony dostępności 

Meaning of icons
Accessibility Icons

Obiekt całoroczny C Yearround facility 

Obiekt sezonowy S Seasonal facility

Skorzystanie przez turystę z pobytu na jedną dobę 1 Oneday stay

Bezpieczne i nieodpłatne przechowanie rowerów 2 Safe and free storage of bicycles

Nieodpłatne wysuszenie mokrych ubrań i sprzętu 3 Free drying of wet clothes and equipment

Dostęp aneksu kuchennego  miejsca dającego 
możliwość samodzielnego przygotowania posiłku 4 Access to a kitchenette—prepare your own meal

Nieodpłatne udostępnianie narzędzi do podstawowych 
napraw rowerowych 5 Free use of basic bicycle repair tools

Bezpieczny nieodpłatny parking 6 Safe and free car park

Bezpieczne, nieodpłatne przechowywanie sprzętu 
i wyposażenia rowerowego oraz bagażu rowerzysty 7 Safe and free storage of bicycle equipment and accessories 

as well as a luggage room

Wydzielenie na terenie obiektu miejsca na nieodpłatny 
i nie wymagający dodatkowych pozwoleń odpoczynek 

dla rowerzystów  Miejsce Odpoczynku Rowerzystów 8
Free rest place for cyclists that does not require extra 
permits

Bezpieczny nieodpłatny parking samochodowy, 
udostępniony dla turystów rowerowych na dłuższy 

pobyt (powyżej 24h) 9
Safe and free car park, available for cyclists for a longer 
stay (over 24h)

Oferta transportu rowerów do kolejnego etapu 
wyprawy/węzła komunikacyjnego E Transport of bicycles to the next stage of the trip/transport 

hub

Posiadanie aktualnej informacji o pobliskich punktach 
serwisowych i sklepach rowerowych lub sprzedaż części 

zamiennych do rowerów a
Uptodate information about nearby bicycle repair points 
and bike shops, or selling bicycle spare parts

Serwowanie pełnowartościowych śniadań dla 

rowerzystów
b

Rest Area for Cyclists serving wholesome breakfasts for 
cyclists

Przygotowanie suchego prowiantu “na wynos” c Packed takeaway food

Oferta wypożyczenia rowerów d  Bike rental

Oferta o możliwości udziału w wycieczkach rowerowych 
w okolicy obiektu e Bicycle tours offered in the vicinity of the site

Oferta pośrednictwa w rezerwacji noclegu w kolejnej 
kwaterze przyjaznej rowerzystom f Mediation in booking accommodation in another  

cyclistfriendly place

Informacja o możliwości udziału w wycieczkach 
rowerowych w okolicy obiektu D Information about bicycle tours in the vicinity of the site

Informacja o innych obiektach MPR < Information about other MPRs
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1. Europejskie Centrum Kształcenia  
i Wychowania OHP w Roskoszy

Roskosz 23
21-500 Biała Podlaska

www.eckiw-roskosz.ohp.pl; eckiwroskosz@ohp.pl
tel. +48 83 344 41 17

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 a 
b c e D k * & l n o 

K r s u v w y 

2. Dwór Zaścianek
Borsuki 1b

08-220 Borsuki
www.dworzascianek.pl; zascianek@home.pl

tel. +48 509 221 813

 1 2 3 4 5 6 7 8 b c  

d f k * o K r t u y 

L 

3. Agroturystyka u Teresy
ul. Kościuszki 8

21-505 Janów Podlaski
carukowie@wp.pl

tel. +48 697 154 440

 1 2 3 4 5 6 9 a i & 

o r u y > 
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4. Dom Gościnny Bubel Granna
Bubel Granna 22a
21-505 Janów Podlaski
www.bubelgranna.pl; bubelgranna@agroturystyka.pl
+48 603 801 220; +48 83 341 39 03

1 2 3 4 5 8 9 a m 

* & o r u y L N 

5. Domek nad zalewem
ul. Kąpielowa 4
21-505 Janów Podlaski
mmftrade@wp.pl
+48 509 847 327

1 2 3 4 5 E a d f
m * & o r s u w y 

L 

6. Dworek Łukowiska
Bubel Łukowiska 29
 21-505 Janów Podlaski
www.dworeklukowiska.pl; dworek@dworeklukowiska.pl
+48 607 766 074

1 2 3 5 9 a b c f
m * i & o K r s u  

w y 

C

C

CC

S
V-IX

C
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10. Dolina Bugu
ul. Terespolska 10a
21-509 Kodeń
www.dolinabugu.pl; kontakt@dolinabugu.pl
+48 695 656 310; +48 691 220 874

1 2 5 6 b a d l K 

r u y 

11. Hotel Dwór Droblin****
Droblin 80
21-542 Leśna Podlaska
www.dwordroblin.pl; recepcja@dworlubelskie.com
tel. +48 83 345 06 23

1 2 3 5 6 8 9 E a 

b c d e f D m k * 

& n o q r s w y 

12. Bużysko
Pratulin 14
21-505 Pratulin
ssantus@wp.pl
tel. +48 509 553 943

1 2 3 4 5 6 8 9 a  

b c d e f D m * h  

u v 

7. Hotel Zamek Janów Podlaski****
ul. Zamkowa 1

21-505 Janów Podlaski
www.zamekjanowpodlaski.pl; recepcja@zamekjanowpodlaski.pl 

tel. +48 83 379 08 50 

1 2 3 4 5 6 7 8 a b  

c d f D m k * i & l  

n o K p q r s t u v  

w y L 
8. Noclegi przy stadninie

ul. Piłsudskiego 58
21-505 Janów Podlaski

nocleg@o2.pl
tel. +48 503 010 912 

1 2 3 4 5 6 8 9 a f
m & o r w 

9. Pensjonat Uroczysko Zaborek***
Kolonia 28a

21-505 Janów Podlaski
www.zaborek.com.pl; pensjonat@zaborek.com.pl

tel. +48 83 341 30 68 

1 2 3 5 9 a b c e f 

D m k * i & l n o K 

p r s t u v w y L M 

C

C

C

C

C

C
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16.  Ośrodek Wypoczynkowy Ostoja 
nad Bugiem
Serpelice 127
08-221 Serpelice
www.pensjonatostoja.pl; info@osrodekostoja.pl
tel. +48 605 542 281 

1 2 5 6 8 9 b c d 

e f D m k * & o K 

r u y L M > N 

17. Agroturystyka Nadbużańska 
Chata
ul. Włodawska 46
21-515 Sławatycze
nadbuzanska.chata@gmail.com
tel. +48 600 434 944

1 2 3 4 5 6 7 9 E 

a b c d e f D m * 

i & h o K r u w y N 

18. Agroturystyka Ranczo
Liszna 129
21-515 Sławatycze
rancho@buzanie.pl
tel. +48 695 753 175

1 2 3 4 5 6 7 8 9  

E a b c d e f D m  

* o r w 

13. Pałac Cieleśnica
Cieleśnica 22

21-504 Rokitno
www.cielesnica.com; recepcja@cielesnica.com 

tel. +48 887 777 667 

 1 2 3 5 8 9 a b c  

d m k * & h o q r 

s u v w y 

14. Artystyczna Stanica Rowerowa
Wierzbica 24

22-330 Rudnik
stanica@wierzbica.org

tel. +48 84 611 13 75

 1 2 3 4 5 7 a b f 

* h r 

15.  Agroturystyka Słodki Zakątek
Klepaczew

08-220 Sarnaki
www.slodkizakatek.com.pl; naszslodkizakatek@wp.pl

tel. +48 608 051 836

 1 2 3 4 5 7 8 E a 

b m k & h o r w y 

C

C

C

C

C

S
III-XII



30 31Obiekty noclegowe / Accommodation sitesMiejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim/
The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship

22. Miejski Ośrodek Kultury 
w Terespolu
ul. Sienkiewicza 27
21-550 Terespol
www.mokterespol.com; mokterespol@wp.pl
tel. +48 507 170 018 

1 2 3 4 5 8 9 a e 

f D & o K r u 

23. Gospodarstwo agroturystyczne 
Malówka
Malowa Góra 4a
21-512 Zalesie
wieslawbylina@wp.pl
tel. +48 600 083329; +48 833 759 005

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a b c e f D m * 

& h l o r u y 

24. Hotel Duet***
ul. Hrubieszowska 54a
22-100 Chełm
hotelduet@interia.pl
tel. +48 82 565 50 50; +48 511 987 431

1 2 3 4 5 7 8 9 a  

b c e f D m k * i  

& l o K r s u v L 

19. Gospodarstwo agroturystyczne 
Jolisława
ul. Kodeńska 8

21-515 Sławatycze
johis@interia.pl

tel. +48 600 450 439

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a b c e f m * &  

o r u w y 

20. Bużny Szlak
Krzyczew 44

21-550 Terespol
www.buznyszlak.pl; buznyszlak@gmail.com

tel. +48 606 222 019

 1 2 3 4 5 7 8 9 E 

a d e f D m & h o  

r y L 

21. Gospodarstwo agroturystyczne 
Bohukały

Bohukały 51
21-550 Terespol

pawluczukkazimierz@op.pl
tel. +48 83 376 17 17; +48 507 678 485

 1 2 3 4 5 6 8 9 a 

d e f D m k & n o  

K p r u w L N 

C

C

C S
VII–VIII

S
IV-X

S
IV-IX
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28. Szkolne Schronisko  
Młodzieżowe w Chełmie
ul. Czarneckiego 8
22-100 Chełm
pppch2@poczta.onet.pl
tel. +48 82 564 00 22; +48 533 416 718 

1 2 3 4 5 7 8 9 a 

e f D & o r u w 

29. Gajówka Sajczyce
Sajczyce 26
22-105 Czułczyce
www.gajowkasajczyce.pl; halina@dobrex.com.pl
tel. +48 509 031 195; +48 530 995 970

1 2 3 4 5 6 7 8 c
m * u w y L 

30. Pod Świerkami
ul. Zatylna 2b
22-145 Dubienka
krystynaulanicka@gmail.com
tel. +48 604 928 884 

1 2 3 4 5 7 8 a b  

a d e f D i & n o  

K r u w y L 

25. Hotel Kamena**
Al..Armii Krajowej 50

22-100 Chełm
www.hotelkamena.pl; hotel@hotelkamena.pl

tel. +48 82 565 64 01-03; +48 606 894 637

 1 2 5 6 7 8 9 a b 

c m k * & l o K r  

u w y L 

26. Hotel Kozak***
ul. Hrubieszowska 37

22-100 Chełm
www.hotel.chelm.pl; info@kozak.chelm.pl

tel. +48 82 564 88 92; +48 500 021 671

 1 2 3 5 6 7 8 9 E 

a b c f m k * h o  

K r s u w 

27. Pokoje Hotelowe Tessa
ul. Kolejowa 94

22-100 Chełm
www.hotel-chelm.pl; tessa@hotel-chelm.pl

tel. +48 82 564 02 73 

1 2 3 4 5 7 8 9 a
m k * & h l o K r  

u w L 

C

C

C

C

C

C
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34. Ośrodek Rekreacyjno-Sportowy 
Pod Wiatrakiem
Natalin 20b
22-113 Natalin
www.podwiatrakiem.com.pl; lydek_p@op.pl
tel. +48 662 272 843 

1 2 3 4 5 7 b c e 

f D h l r s u w y 

35. Farmhouse
ul. Chełmska 65
22-105 Okszów
www.willadalba.pl/noclegi/okszow/farmhouse; spl8@interia.pl
tel. +48 728 363 363

1 2 3 4 5 6 7 8 9  

D m * r u w y L M 

36. Sanvit Lake Resort & Spa***
Okuninka X-10
22-232 Okuninka
www.okuninka.sanvit.pl; okuninka@sanvit.eu
tel. +48 501 723 491 

1 2 3 5 7 8 E a b  

d c e f D k * & l  

n o K p q r s u v w y L M N 

31. Agroturystyka Chata pod lasem
ul. Dworska 11
22-220 Hanna

kwietniewskaalicja@wp.pl
tel. +48 517 127 557

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a b d c e f D m  

* r u y L M 

32. Hotel Rapa**
ul. Mostowa 39

22-300 Krasnystaw
www.hotelrapa.pl; hotelrapa@ch.onet.pl

tel. +48 82 576 68 87; +48 510 108 013

 1 2 3 5 7 9 a b c 

f m k * & h l K r  

s u v w L M N 

33. Gospodarstwo agroturystyczne 
„Pod bocianim gniazdem”

Nowy Folwark 16
22-122 Leśniowice

edytawo@poczta.wp.pl
tel. +48 500 154 563; +48 500 441 600

 1 2 3 4 5 7 8 9 E 

a b c d e f D m *  

& h o K r w y L M 

C

C

C

C

C

S
IV-X
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40. Pensjonat Magnolia*
Gozdów 164
22-550 Werbkowice
www.magnolia-hotelhrubieszow.info; magnolia.brodzica@op.pl
tel. +48 512 019 776 

1 2 3 5 6 7 8 9 E 

c e m k * l o K r 

s v w 

41. Agroturystyka Maria Bartnik
Okuninka XIII
22-200 Włodawa
ola.bartnik@interia.pl
tel. +48 511 645 209

1 2 3 4 5 7 b o K 

r u 

42. Agroturystyka nad Bugiem
Szuminka 32
22-200 Włodawa
ewapastusiak@interia.pl
tel. +48 604 431 207

1 2 3 4 5 8 a b e  

* i & o K r u y L 

37.  Agroturystyka  
Lucyna Bednarczyk

Wincentów 6
22-302 Siennica Nadolna

www.agrokrasnystaw.pl; lucynabed@onet.eu 
tel. +48 507 457 662

 1 3 4 5 8 b e m * 

& h r w 

38.  Agroturystyka Markpol
Siennica Nadolna 206

22-302 Siennica Nadolna
www.pokojedowynajeciakrasnystaw.pl; markpol3@vp.pl

tel. +48 602 872 932

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E f * & K r w L 

39. Agroturystyka Polesie
Babsk 29b

22-234 Urszulin
www.polesie.info; agroturystyka@polesie.info

tel. +48 504 636 353

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a b c d e f D m o  

K r u y L 

C

C

C

C

C

C
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46. Gościniec Podkowa
ul. Kraszewskiego 3
22-200 Włodawa
www.gosciniecpodkowa.pl; kontakt@gosciniecpodkowa.pl
tel. +48 503 626 888

5 a b c d m k * i 

& r u w 

47. Hotel Biały Dwór***
Okuninka IV-174
22-200 Włodawa
www.hotelbialydwor.pl; hotelbialydwor@wp.pl
tel. +48 600 828 237

 1 2 3 5 7 8 a b c 

e f D k * & o K q 

r s u v w y L 

48. Hotel Spa Rusałka***
Okuninka VIII-10
22-200 Włodawa
www.hotelrusalka.com.pl; recepcja@hotelrusalka.com.pl
tel. +48 502 202 155

1 2 3 5 7 8 9 a b  

c f m k * & h l o  

K p q r s u v w y L 

43. Agroturystyka Sosnowy Bór
Sobibór Wieś 58
22-200 Włodawa

www.agroturystyka-sobibor.pl; barbara.banka@wp.pl
tel. +48 82 560 76 92; +48 511 083 565

 1 2 3 4 5 7 8 9 a 

b c e f D h o r u  

y 

44.  Agroturystyka  
Teodozja i Jerzy Bartnik

Okuninka XIII-46
22-200 Włodawa

t.bartnik@interia.pl
tel. +48 501 446 514; +48 82 571 70 96

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a b c f D * o r  

w y L M 

45. Gospodarstwo agroturystyczne 
Skrzydlate Ranczo

ul. Podlaska 31; Suszno
22-200 Włodawa

agnieszka010370@interia.pl
tel. +48 508 359 413

 1 2 3 4 5 7 9 a e 

D m * i & l o r u  

w L 

C

C

C

C

C

S
IV-IX
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52. Ośrodek Wypoczynkowy Blanka
Okuninka X-3b
22-200 Włodawa
slawek.warchol@interia.pl
tel. +48 504 600 119 

1 3 5 6 7 8 a f d 

& r u y L 

53. Ośrodek Wypoczynkowy Natalia
Okuninka IX-32
22-200 Włodawa
ewelina8320@o2.pl
tel. +48 82 572 21 78; +48 603 685 089 

1 3 4 5 6 7 8 m * 

& h o r w L 

54. Ośrodek Wypoczynkowy Zacisze
Okuninka XI-10
22-200 Włodawa
ewa.ambroziak@interia.pl
tel. +48 506 101 742 

1 2 3 4 5 7 8 9 a  

b c e f D k n o K  

r w y L > 

49. Noclegi Wspólna
ul. Wspólna 11

22-200 Włodawa
dydiuk@wp.pl

 tel. +48 696 303 640 

 1 2 3 4 5 a d f & 

K r u y L > 

50. Ośrodek Rehabilitacyjno-  
-Wczasowy Astur

Okuninka XII-6
22-200 Włodawa

www.astur.com.pl; info@astur.com.pl
 tel. +48 81 532 98 64; +48 509 335 670 

 1 3 5 6 7 8 a b d  

e D m * & h l o r 

u w y 

51. Ośrodek Wypoczynkowy Arena
Okuninka IX-16

22-200 Włodawa
www.arenaokuninka.i-noclegi.pl; arenaokuninka@wp.pl

tel. +48 516 879 180 

 1 3 4 5 6 7 8 9 E 

e f D m * & h o w  

L 

CC

S
V-IX

S
V-IX

S
V-IX

S
V-IX
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58. Szkolne Schronisko  
Młodzieżowe Krokodyl
Okuninka XIII-1
22-200 Włodawa
ssm.krokodyl@o2.pl
tel. +48 82 572 57 77; +48 82 571 70 90 

1 2 3 4 5 6 7 8 e 

h o r u v 

59.Willa Słoneczna
Okuninka IV-131
22-200 Włodawa
www.willasloneczna.okuninka.com; willasloneczna1@gmail.com
tel. +48 507 198 393 

1 2 3 5 6 7 8 b f
m k * & o r s u v 

w y 

60. Agroturystyka Agro-pszczoła
ul. Grabowiecka 113
22-120 Wojsławice
jurekwojslawice@gmail.com
tel. +48 693 444 298

1 2 3 4 5 7 8 b m  

* & r u w y L M 

55. Pokoje i domki u Ani
Okuninka II-28d
22-200 Włodawa

uani.okuninka@tlen.pl
tel. +48 604 521 517 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a e f D * & o K  

r u w y L 

56. Rodzinny Klub Wypoczynkowy 
„Niebieskie Migdały”

Okuninka IX-4
22-400 Włodawa

marketing@niebieskiemigdały-okuninka.pl
tel. +48 609 005 622; +48 609 590 660; +48 82 571 70 72 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a b d c e f D k  

* & h p r t u w y L > N 

57. Siedlisko Sobibór
Sobibór Wieś 30
22-200 Włodawa

www.siedliskosobibor.pl; kontakt@siedliskosobibor.pl
tel. +48 603 999 039 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a b c e f D m * l  

n o q r s u y L M N 

C

C

C

C

S
V-IX

S
V-X
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64. Dwór nad Bugiem
Majdan Stuleński 9b
22-230 Wola Uhruska
www.dwornadbugiem.pl; recepcja@dwornadbugiem.pl
tel. +48 506 458 545

1 2 3 5 7 8 9 a b 

c f D k * h l o q 

r s y L 

65. Ekowczasy Agroturystyka  
nad Bugiem
ul. Źródlana 7
22-230 Wola Uhruska
www.ekowczasy.com.pl; henrykdarnia@gmail.com
tel. +48 696 998 726

1 2 3 4 5 7 8 9 a 

b d e f D & h o K 

r u w L 

66. Gospodarstwo 
agroturystyczne Kubuś
Siedliszcze 39
22-230 Wola Uhruska
anetaantoniuk0@gmail.com
tel. +48 795 295 860

1 2 3 4 5 7 8 E a  

b c e f D & h l o  

K r u v y L N 

61. Gospodarstwo agroturystyczne 
Ćmilówka

Majdan Ostrowski 99
22-120 Wojsławice

elzbietafurmaniuk@wp.pl
tel. +48 604 578 908

 1 2 3 4 5 7 8 9 E 

a b f m * & h r w  

y L 

62. Gospodarstwo agroturystyczne 
Kozi Raj

ul. Krasnystawska 50
22-120 Wojsławice

agroturystyka.folusz@gmail.com
tel. +48 601 397 966

 1 2 3 4 5 7 b m i 

& h o r w y 

63. Bagna u Mańka
Stulno 69c

22-230 Wola Uhruska
www.bagnaumanka.pl; mkarpowicz7@o2.pl

tel. +48 691 726 914

 1 2 3 4 5 7 8 9 E 

a m K r u y N 

C

C

C

C

C S
IV-IX
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70. Ośrodek Wypoczynkowy w Jacni
Jacnia 142
22-442 Adamów
www.jacnia.pl; biuro@jacnia.pl, narty@jacnia.pl
tel. +48 513 759 592; +48 84 535 96 66; +48 84 535 96 67 

1 3 5 7 a b e f k 

* h l o q r s w y 

71. Biały Dom - Miasteczko  
na styku kultur
ul. Singera 11
23-400 Biłgoraj
foto@foto-wronscy.pl
tel. +48 505 078 275

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

e i & o r y L N 

72. Agroturystyka pod Lipą
Chłopków 47
23-440 Frampol
www.podlipa.net; info@podlipa.net
tel. +48 502 074 153

1 2 3 4 5 6 7 8 E  

b c e f m * l n o  

r u w y L 

67. Ośrodek Pompka
ul.Turystyczna 5

22-230 Wola Uhruska
osrodek.pompka.noclegi@interia.pl
tel. +48 82 591 50 69; +48 504 477 990 

 1 2 3 4 5 7 8 9 a 

d f D h r w L 

68. Zajazd Gibson
ul. Szkolna 22

22-230 Wola Uhruska
www.zajazdgibson.pl; zajazdgibson@interia.pl

tel. +48 82 591 53 47 

 1 2 5 6 8 b m i h 

r w 

69. Gospodarstwo agroturystyczne 
Jaworowa Górka

Maciejów Stary 99
23-145 Wysokie

monika@jaworowagorka.pl
tel. +48 604 126 549

 1 2 3 4 5 8 b m & 

o y L 

C

C

C

C

C

S
IV-IX
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76. Burdanówka
ul. Kryniczki 35
22-375 Izbica
www.burdanowka.pl; info@burdan.pl
tel. +48 603 609 699

1 2 3 4 5 7 8 a w 

y L N 

77. Gościniec na stoku
Bobliwo 1
22-375 Izbica
www.stokbobliwo.pl; biuro@stokbobliwo.pl
tel. +48 603 933 038

1 2 3 4 5 7 8 9 b 

e m & h l o r s t 

w y L 

78. Pałacowa Przystań
ul. Krakowskie Przedmieście 5 Tarnogóra
22-375 Izbica
www.palacowaprzystan.pl; w.kogut@sii.com.pl
tel. +48 509 231 580 

1 2 3 5 7 8 9 a d  

f * i & h o K r w  

y L M 

73. Winnica Ostrowskich
Komodzianka 94
23-440 Frampol

www.winnicaostrowskich.pl; hello@winnicaostrowskich.pl
tel. +48 602 314 916; +48 606 985 927 

1 2 3 4 5 8 9 a b  

cd e f D * o u w  

y L M 

74. Facówka
Gilów 4

23-450 Goraj
jpf2@o2.pl

tel. +48 502 892 612

 1 2 3 4 5 w L 

75. Szkolne Schronisko Młodieżowe 
w Grabowcu

ul. Skierbieszowska 26
22-425 Grabowiec

www.grabowiec.edu.pl; kwiatkowska-anna@interia.pl
tel. +48 604 157 067 

 1 2 3 4 5 8 9 a f 

& o r u w L 

C

C

C

C

C

C



50 51Obiekty noclegowe / Accommodation sitesMiejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim/
The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship

82. Ośrodek Edukacji Ekologicznej 
„Lasy Janowskie”
ul. Bohaterów Porytowego Wzgórza 35
23-310 Janów Lubelski
www.lasyjanowskie.com; oee@lasyjanowskie.com
tel. +48 15 872 42 44 

1 2 3 4 5 6 8 9 a 

b c d e D k * l n 

o K r u w y L 

83. Park Rekreacji Zoom Natury
ul. Turystyczna 10
23-300 Janów Lubelski
zoomnatury.pl; biuro@zoomnatury.pl
tel. +48 784 529 688 

1 2 3 5 6 8 9 a b 

c e D < k l o r y 

84. Agro u Gargusia
Borowina 44
23-460 Józefów
jgargol@wp.pl
tel. +48 693 419 918

1 2 3 4 5 6 7 8 a  

b f m & h r w M 

79. Almatur Ośrodek  
Wypoczynkowy

ul. Turystyczna 10e
23-300 Janów Lubelski

www.almaturonline.pl; janowlubelski@almaturonline.pl
tel. +48 15 872 38 20

 1 2 3 4 5 8 9 a b 

d D o K r u v y L 

80. Centrum Szkoleniowo-
-Wypoczynkowe Hotel Duo****

ul. Turystyczna 10a
23-300 Janów Lubelski

www.duojanow.pl; recepcja@duojanow.pl; biuro@duojanow.pl
tel. +48 606 112 473; +48 15 872 28 80

 1 2 3 5 7 8 9 a b 

d m k * o K p q r  

s t u v w y L 

81. Noclegi Anatol
ul. Partyzantów 13

23-300 Janów Lubelski
anatol@phuflorczak.pl

tel. +48 533 777 900 

1 2 3 4 5 6 7 8 9  

a d e f D m k i &  

n o K r w y L 

C

C

CC

C

C
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88. Schronisko przy Starej Szkole  
w Górecku Starym
Górecko Stare 31a
23-460 Józefów
noclegigorecko@vp.pl
tel. +48 500 076 499; +48 84 687 92 07 

1 2 3 4 5 6 7 8 E 

b e f D * o r 

89. Szkolne Schronisko Młodzieżowe -  
Centrum Turystyki Roztocze
ul. Broniewskiego 14a
23-460 Józefów
adam.s.momot@gmail.com
tel. +48 606 619 017 

1 2 3 4 5 7 8 9 a 

e i n o r u L N 

90. Zacisze u Eli
ul. Zielona 40
23-460 Józefów
www.zaciszeueli.pl; elzbieta.momot28@wp.pl
tel. +48 697 215 218 

1 2 3 4 5 6 8 9 a  

b c e f D * i o K  

r L 

85. Galeria Górecko
Górecko Kościelne 32

23-460 Józefów
galeriagorecko@tlen.pl

tel. +48 506 203 757; +48 506 097 138; +48 84 611 24 51

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a d e f D i & h n  

o r u y N 

86. Ośrodek Wypoczynkowy  
Roztocze

ul. Kościuszki 126
23-460 Józefów

roztocze.jozefow@gmail.com
tel. +48 84 687 80 86; +48 503 063 315 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a a e f D m h l o  

r w y L 

87. Roztocze Nocelgi pod Sosenkami
Górecko Stare 35a

23-460 Józefów
malgorzata-21111971@wp.pl

tel. +48 693 996 353 

 1 2 3 4 5 6 7 8 c 

d e k i h l o r u  

L 

C

C

C S
V-IX

S
IV-X

S
V-IX
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94. Noclegi Michaś
ul. Targowa 8
22-440 Krasnobród
www.pensjonatmichas.pl; info@pensjonatmichas.pl
tel. +48 600 068 977 

1 2 3 4 5 8 9 a b 

c m k * & h o K r 

u w y L M 

95. Ośrodek Wypoczynkowy Krasno
ul. Sanatoryjna 6
22-440 Krasnobród
www.krasno.pl; s.oberska@onet.pl
tel. +48 509 662 424 

2 4 5 6 a m k * & 

r u w L 

96. Ośrodek Wypoczynkowy  
Sosnowa
Kaczórki 118
22-440 Krasnobród
www.sosnowakaczorki.pl;  biuro@sosnowakaczorki.pl
tel. +48 602 802 244 

1 2 3 4 5 8 9 a d   

f m k * h w y L 

91. Agroturystyka pod Figurą
Hutki 47

22-440 Krasnobród
www.agro-hutki.pl; agrohutki@interia.pl

tel. +48 502 378 614

1 2 3 4 5 8 a e m  

* i & o r s w y L 

92. Agroturystyka pod Lasem
Hutki 117

22-440 Krasnobród
www.agroturystykapodlasem.pl; aleksandrafila@gmail.com

tel. +48 664 477 294

 1 2 3 4 5 8 9 E a 

a e f D o K r s w  

y 

93. Gościniec Celina
ul. Cicha 13

22-440 Krasnobród
www.goscinieccelina.pl; info@goscinieccelina.pl

tel. +48 84 660 71 82; +48 504 272 928; +48 609 479 028

 1 2 3 5 8 9 a b c 

f k * l o r s u w  

y 

C

C

C

C

C

S
V-IX
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100. Samodzielne Publiczne Sanatorium 
Rehabilitacyjne im. Janusza Korczaka
ul. Sanatoryjna 1
22-440 Krasnobród
sanatorium-krasnobrod.pl; sekretariat.sanatorium@wp.pl
tel. +48 84 660 71 02 

1 2 3 5 6 7 8 a b 

& h l n o q r y L 

M 

101. Centrum Turystyki Wiejskiej 
Alicja Czarna
Gliny 7
23-415 Księżpol
www.agroturystyka-alicja.pl; info@agroturystyka-alicja.pl
tel. +48 785 645 858; +48 603 220 999

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a b c d e f D m k 

* i h o K r u v w y L M > 

102. Agroturystyka Kresówka
ul. Kolejowa 42
22-680 Lubycza Królewska
www.kresowka.com; kontakt@kresówka.com
tel. +48 601 817 701

1 2 3 4 5 6 8 9 a  

b d e f D m k * i  

& o K p r u w y 

97. Ośrodek Wypoczynkowy Staś
ul. Leśna 2

22-440 Krasnobród
www.stas.com.pl; info@stas.com.pl

tel. +48 600 677 933 

1 2 3 4 5 7 8 9 a  

b e k * K r u w L  

M 

98. Pokoje gościnne Lato  
Leśnych Ludzi

ul. Sikorskiego 21
22-440 Krasnobród

www.latolesnychludzi.pl; olcha165@interia.pl
tel. +48 609 728 548 

 1 2 3 4 5 8 9 a * 

o r u y L M 

99. Pokoje u Maćka
ul. Wczasowa 13

22-440 Krasnobród
pokoje.u.macka@wp.pl

tel. +48 504 094 658 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a & o r u w y L M 

C

C

CC

S
IV-IX

S
VII–VIII
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106. Kwatera pod Sośniną
Podsośnina 580
23-412 Łukowa
www.podsosnina.pl; kwatera@podsosnina.pl
tel. +48 695 965 602 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a d e f D & h o K 

r u w y L > 

107. Osada Leśna Doboszówka
Kalenne 9
23-310 Modliborzyce
www.doboszowka.pl; rezerwacja@doboszowka.pl
tel. +48 606 689 091 

1 2 3 4 5 7 8 9 a 

b a d f D k * & n 

o K r w y L > 

108. Agroturystyka Zielony Zakątek
Nawóz 127
22-413 Nielisz
nieliszagroturystyka@gmail.com
tel. +48 608 442 956

1 2 3 4 5 8 9 E a  

b e f < i & r u w  

y L M 

103. Hotel i Restauracja Xavier**
ul. Sobieskiego 14

22-680 Lubycza Królewska
www.hotelxavier.pl; xavier.lubycza@gmail.com

tel. +48 84 664 53 41

 1 2 5 b c m k h l r 

u w

104. Roztoczański domek
Huta Lubycka 7

22-680 Lubycza Królewska
kontakt@skarbyroztocza.pl

tel. +48 533 945 400 

 1 2 3 4 5 6 7 8 * 

l o K u y 

105. Zespół Pałacowo-Parkowy w 
Łabuńkach

Łabuńki Pierwsze 1
22-437 Łabunie

labunki@cpps.pl
tel. +48 84 616 76 55 

 1 2 3 5 6 7 b c * 

& r u w y L 

C

C

CC

C

C



60 61Obiekty noclegowe / Accommodation sitesMiejsca Przyjazne Rowerzystom w województwie lubelskim/
The Cyclist-Friendly Places (MPRs) in the Lubelskie Voivodeship

112. Nad Strumykiem
Rybnica 9a
22-672 Susiec
www.nad-strumykiem.pl; piknik@op.pl
tel. +48 663 185 541 

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a e f D m h l o r 

u w y L 

113. Pensjonat Sosonowe Zacisze***
ul. Turystyczna 27
22-672 Susiec
www.sosnowe-zacisze.pl; recepcja@sosnowe-zacisze.pl
tel. +48 607 711 630 

1 2 3 5 6 7 E a b 

d e f k * i h l n 

o p q r s t u w y 

114. Słoneczny Gaj
ul. Słoneczna 4
22-675 Susiec
www.slonecznygaj.pl; leokadiahalasa@onet.pl
tel. +48 603 354 939 

1 2 3 4 5 6 7 8  

9 a d e f D o r  

u 

109. Nad Brzegiem
Nielisz 60a

22-413 Nielisz
nadbrzegiem60A@wp.pl

+48 663 289 754; +48 846 312 638 

 1 2 3 4 5 a b d e 

f o r 

110. Raj Wędkarza
Nielisz 13

22-413 Nielisz
raj.wedkarza@o2.pl
tel. +48 695 659 621 

 1 2 3 4 5 8 a m o 

K u w y 

111. Agroturystyka pod Akacjami
Oseredek 144
22-672 Susiec

www.pod-akacjami.com; info.podakacjami@gmail.com
tel. +48 601 339 302

 1 2 3 4 5 6 8 9 a 

d e f m * i o K r  

u w y L N 

C

C

CC

C

C
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118. Brzozowy Dworek
Lipowiec 1b
23-407 Tereszpol
www.roztoczewita.pl/brzozowy-dworek; polana@polana.info.pl
tel. +48 600 338 317

1 2 3 4 5 7 8 9 a  

b e f D o K q r u  

v y > 

119. Hotel Antoni***
Łaszczówka Kolonia 85
22-600 Tomaszów Lubelski 
www.hotelantoni.pl; biuro@hotelantoni.pl
tel. +48 797 325 503; +48 84 666 01 80

1 2 3 5 6 8 9 a b 

c d f m k * l o K 

p q r s t u v w y 

L 

120. Folwark Widniówka
Nowa Wieś 82
23-465 Turobin
www.folwark-widniowka.pl; kontakt@folwark-widniowka.pl
tel. +48 790 778 117; +48 797 355 213

1 2 3 4 5 6 7 8 9  

a b d f D m * h l  

o K q r t u w y L M N 

115. Wypoczynek u Piotra
Nowiny 27a

22-672 Susiec
www.agroturystykawnowinach.pl; info@agroturystkawnowinach.pl

tel. +48 693 795 109 

 1 2 3 4 5 6 E b c  

f o K r u w y 

116. Sen na Roztoczu
ul. Zielona 9

22-460 Szczebrzeszyn
www.sennaroztoczu.pl; kontakt@sennaroztoczu.pl

tel. +48 606 256 505 

 1 2 3 4 5 8 a b f
m h r w 

117. Agroturystyka Polana
Lipowiec 185

23-407 Tereszpol
www.polana.info.pl; polana@polana.info.pl

tel. +48 509 918 458; +48 600 351 980

 1 2 3 4 5 7 8 9 a 

e f D m o K r u w  

y 

CC

C

C

C

S
IV–X
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124. Hotel Senator***
Rynek Solny 4
22-400 Zamość
www.senatorhotel.pl; zamosc@senatorhotel.pl
tel. +48 84 638 99 90

1 2 3 5 6 7 8 9 a 

b c e f m k * & l 

o K r s u v w y L N 

125. Pod Bastionem
ul. Podwale 4a
22-400 Zamość
podbastionem@o2.pl
tel. +48 783 293 299 

1 2 3 4 5 6 7 8 a 

d h o r s u w L 

126. Letnisko
ul. 1 Maja 22
22-470 Zwierzyniec
apletnisko@wp.pl
tel. +48 601 507 306 

1 2 3 4 5 6 7 8 a  

b e h o r t w y 

121. Ośrodek Wczasowy Leśna Polana
Okuninka XIII-6

22-200 Włodawa
lesnapolana.okuninka@wp.pl

tel. +48 533 307 739 

 1 2 3 4 5 6 7 9 * 

& s t u w y 

122. Hotel Jubilat***
ul. Wyszyńskiego 52

22-400 Zamość
www.hoteljubilat.pl; recepcja@hoteljubilat.pl

tel. +48 84 638 76 30

 1 2 5 6 7 8 9 E a 

b c d e f D < k *  

i & h l o K r s t  

u v w y L M > N 

123. Hotel Renesans***
ul. Grecka 6

22-400 Zamość
www.hotelrenesans.pl; recepcja@hotelrenesans.pl

tel. +48 84 639 20 01

1 2 3 5 6 7 8 9 a   

b c e f k * i & h  

o K r s u v w y L M N 

C

C

C

C

S
IV–XI

C
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130. Ośrodek Wypoczynkowy 
Ostoja nad Bugiem
Serpelice 127
08-221 Serpelice
info@osrodekostoja.pl
tel. +48 605 542 281 

1 2 5 6 8 9 b c 

f d D m k * & o  

K r u y L M > N 

131. Pstrągowo
ul. Pstrągowa 17
22-100 Kolonia Żółtańce
www.pstragowo.pl; grzegorzjakimiak@wp.pl
tel. +48 692 302 285

2 3 5 7 8 9 a e 

D k * l K r u w 

y L M 

132. Gościniec Podkowa
ul. Kraszewskiego 3
22-200 Włodawa
kontakt@gosciniecpodkowa.pl
tel. +48 503 626 888

5 a b c d m k *  

i & r u w 

127. Europejskie Centrum Kształcenia 
I Wychowania OHP w Roskoszy

Roskosz 23
21-500 Biała Podlaska
eckiwroskosz@ohp.pl

tel. +48 503 877 224; +48 662 678 547

1 2 3 4 5 6 7 8 9 

a b c e D k * & l 

n o K r s w y 

128. Hotel Zamek Janów Podlaski**** 
Restauracja

ul. Zamkowa 1
21-505 Janów Podlaski

www.zamekjanowpodlaski.pl; rezerwacja@zamekjanowpodlaski.pl
tel. +48 83 379 08 50 

1 3 4 5 6 7 8 b d  

m k * i & l n o K 

p q r s t u v w y L 

129. Dwór Droblin****
Droblin 80

21-542 Leśna Podlaska
www.dwordroblin.pl; biuro@dworlubelskie.com

tel. +48 83 345 06 23

1 2 3 5 6 8 9 E a 

b c d e f D m k * 

& n o r s w y 

C C

C

C

C

C
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136. Park Rekreacji Zoom Natury
ul. Świerdzowa 41
23-300 Janów Lubelski
www.zoomnatury.pl; zalewsp@vp.pl, biuro@zoomnatury.pl
tel. +48 784 529 688 

1 5 6 a b D 

137. Gościniec Celina
ul. Cicha 13
22-440 Krasnobród
info@goscinieccelina.pl
tel. +48 695 753 175

1 2 3 5 8 9 a b 

c f D k * l o r 

s u w y 

138. Restauracja Klemens
ul. Słodka 1
22-460 Szczebrzeszyn
www.restauracjaklemens.pl; restauracja.klemens@op.pl
tel. +48 515 167 912 

5 6 8 9 a b c e  

f D k * l n o r  

s w L 

133. Restauracja pod Zielonym 
Wzgórzem

Jacnia 142
22-442 Adamów
narty@jacnia.pl

tel. +48 513 759 592 

2 5 6 8 a b c d e 

f D k * h l o q r 

s y L 

134. Karpiówka Karczma Rybacka
ul. Zamojska 7
22-670 Bełżec

www.karpiowka.pl; rybybelzec@wp.pl
tel. +48 731 370 155 

3 5 6 8 9 a b k * 

i & h o K r s u v 

w y L M N 

135. Centrum Integracji Społecznej  
w Jacni - Stołówka

Jacnia 68
22-447 Jacnia

www.cisjacnia.com.pl; cisjacnia@vp.pl
tel. +48 84 611 22 86

5 6 s L 

C

C

C

C

C S
IV-X
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142. Restauracja Renesans
ul. Grecka 6
22-400 Zamość
www.restauracja-renesans.pl; restrenesans@onet.pl
tel. +48 84 677 59 43 

5 6 8 9 a b c f 

* & h o K r s w 

y L N 

143. Safari ZOO
ul. Szczebrzeska 12
22-400 Zamość
safarizoozamosc@gmail.com
tel. +48 667 667 008 

5 6 8 a c k * & 

l n r y L 

144. Smak Roztocza
ul. Kolejowa 2
22-470 Zwierzyniec
apiforma1@gmail.com
tel. +48 503 877 224; +48 662 678 547 

5 6 8 a b c e f  

D k * l n o y L >

139. Hotel Antoni*** Restauracja
Łaszczówka Kolonia 85

22-600 Tomaszów Lubelski
www.hotelantoni.pl; biuro@hotelantoni.pl

tel. +48 84 666 01 80

1 2 5 6 7 8 9 b c 

d f m k * l o K q 

r s u v w y 

140. Restauracja Jubilat
ul. Wyszyńskiego 52

22-400 Zamość
www.restauracja-jubilat.pl; restauracjajubilat@hoga.pl

tel. +48 846 387 643 

5 6 8 a b c d f k 

* i & h o K r s w 

y L M 

141. Restauracja Na Końcu Świata
ul. Moranda 6

22-400 Zamość
zamoscnakoncuswiata@gmail.com

tel. +48 667 667 008 

5 6 b c m k * o r 

s L M 
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148. Muzeum Regionalne  
Krasnystaw
ul. Piłsudskiego 5a
22-300 Krasnystaw
www.muzeumkrasnystaw.pl; sekretariat@muzeumkrasnystaw.pl
tel. +48 82 576 36 63 

5 7 8 a f * n o y 

L 

149. Ośrodek dokumentacji życia,  
kultury i twórczości na wsi 
Leśniowice w Domu Spotkań „Na 
pograniczu kultury” w Kumowie 
Plebańskim
Kumów Plebański 1
22-122 Leśniowice
lesniowice@zgwrp.org.pl
tel. +48 82 567 54 94 

5 7 8 9 a e f D < 

h L 

150. Ośrodek Rekreacyjno-
-Wypoczynkowy Maczuły
Folwark 2a
22-122 Leśniowice
kultura.lesniowice@gmail.com
tel. +48 82 567 63 33 

5 6 8 a d e D < L 

145. Młyn Kultur
ul. Włodawska 49
21-515 Sławatycze

mlyn.kultur@gmail.com
tel. +48 510 146 576 

  5 6 8 e f D o r 

146. Prochownia Terespol
ul. Topolowa 6g
21-550 Terespol

prochownia.terespol@interia.pl
 tel. +48 508 549 062; +48 507 220 377 

  5 6 7 8 a e D & n 

o L 

147. Alpak Farma
Dereczanka 56
21-512 Zalesie

jowita.krzyzanowska@wp.pl
tel. +48 606 275 377

  2 4 5 6 7 8 a e f 

D m * n o r y 

C

C

C

C

C

S
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154. Cegielnia Wierzchownia
Wierzchownia 53c
22-235 Żółkiewka
biuro@adampolnet.com
tel. +48 509 716 246

1 2 3 4 5 7 8 9 

b c f D * h o r 

y M 

155. Muzeum Ziemi Biłgorajskiej
ul. Kościuszki 87
23-400 Biłgoraj
www.muzeumbilgoraj.pl; muzeum.bilgoraj@op.pl
tel. +48 84 656 27 33 

5 6 7 8 a e * i 

& l L 

156. Zalew Biszcza-Żary
Biszcza 50
23-425 Biszcza
info@goksirbiszcza.pl
tel. +48 84 685 60 67 

1 2 3 4 5 6 e D  

< l o p r y L > 

151. Izba Rzemiosła Pawłowskiego
ul. Lubelska 23a Pawłów

22-170 Rejowiec Fabryczny
gokpawlow@op.pl

tel. +48 82 566 46 03; +48 606 243 773 

  5 6 7 8 l n o K r 

L 

152. Miejski Ośrodek Sportu  
i Rekreacji Włodawa

ul. Szkolna 4
22-200 Włodawa

www.mosir.wlodawa.eu; mosir.wlodawa@gmail.com
tel. +48 82 572 25 84; +48 82 572 12 59 

  5 7 8 9 E a d e D 

k h l K r y L 

153. Muzeum-Zespół 
 Synagogalny Włodawa

ul. Czerwonego Krzyża 7
22-200 Włodawa

www.muzeumwlodawa.pl; poczta@muzeumwlodawa.pl
tel. +48 82 572 21 78 

5 7 8 a e f * n o 
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160. Izba Leśna Florianka
Górecko Kościelne 105
23-460 Józefów
informacja@roztoczanskipn.pl
tel. +48 84 677 20 25 

5 6 7 8 a e D k 

n o K y 

161. Olejarnia Świąteczna
Ruszów 9
22-437 Łabunie
www.olejarniaswiateczna.pl; biuro@olejarniaswiateczna.pl
tel. +48 504 979 855; +48 604 292 275 

5 6 7 8 a d k n 

o r y L 

162. Zespół Pałacowo-Parkowy  
w Łabuńkach
Łabuńki Pierwsze 1
22-437 Łabunie
labunki@cpps.pl
tel. +48 84 616 76 55 

5 6 8 a b c * l  

r y L 

157. Zalew we Frampolu
ul. Fabryka 5

23-440 Frampol
umframpol@frampol.pl

tel. +48 84 685 75 09 

  5 6 8 9 L 

158. Muzeum Fotografii
ul. Zamoyskiego 20

23-300 Janów Lubelski
www.muzeum-fotografii.pl; biuro@muzeum-fotografii.pl

tel. +48 602 746 166 

  2 5 6 7 8 9 a e f 

D m k i & h n o K 

r L 

159. Park Rekreacji Zoom Natury
ul. Świerdzowa 41

23-300 Janów Lubelski
www.zoomnatury.pl; zalewsp@vp.pl

tel. +48 784 529 688 

  5 6 8 9 a b e D 
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166. Muzeum Dawnych Rzemiosł 
oraz Muzeum Skarbów Ziemi i Morza
ul. Słodka 1
22-460 Szczebrzeszyn
restauracja.klemens@op.pl
tel. +48 515 167 912 

5 6 7 8 9 a b c 

e f D k * l n o 

r y L 

167. Hotel Antoni *** Spa
Łaszczówka Kolonia 85
22-600 Tomaszów Lubelski
biuro@hotelantoni.pl
tel. +48 600 083329; +48 833 759 005

1 2 3 5 6 8 9 a 

b c d f m k * l 

o K q r s u v w 

y L 

168. Wartownia Zamość
ul. Szczebrzeska 5
22-400 Zamość
kancelaria@wartownia.net
tel. +48 695 626 909 

5 a c f * l n o  

r y 

163. Galeria pod Frasobliwym 
Aniołem

Płonka 4
22-300 Rudnik

galeriaplonka4@gmail.com
tel. +48 501 789 701

  2 3 5 6 8 9 a e f
m & h n o K r y L 

164. Altana Siutiejsk
Sąsiadka 143

22-448 Sułów
k.ferenc@tlen.pl

tel. +48 793 444 997

  5 6 8 a 

165. Muzeum Pożarnictwa
Oseredek 123
22-672 Susiec

www.muzeum.susiec.pl; mp_oseredek@wp.pl
 tel. +48 846 654 410 

5 6 7 8 9 a l n o 

y L 
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169. Ośrodek Edukacyjno-Muzealny 
Roztoczańskiego Parku Narodowego

ul. Plażowa 3
22-470 Zwierzyniec

www.roztoczanskipn.pl; oemrpn@roztoczanskipn.pl
tel. +48 84 687 22 86 

  5 6 7 8 a e k l o 
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173. Gminne Centrum Kultury, Sportu  
i Turystyki w Wojsławicach
ul. Uchańska 9
22-120 Wojsławice
www.gcksitwojslawice.naszdomkultury.pl; wojslaw-gci@o2.pl
tel. +48 82 566 91 53 

2 3 4 5 6 7 8 e  

D < & h l o r y L 

174. Informacja Turystyczna 
 Krasnobród
ul. Tomaszowska 25
22-440 Krasnobród
www.it.krasnobrod.pl; it@krasnobrod.pl
tel. +48 84 534 28 42 

5 6 8 a f D < *  

& l n o r L 

175. Informacja Turystyczna  
LOT Roztocze
ul. Rynek 3
22-600 Tomaszów Lubelski
www.roztoczewita.pl/informacja-turystyczna; roztoczewita@gmail.com
tel. +48 535 522 722 

5 8 e D < * n 

170. Chełmski Ośrodek  
Informacji Turystycznej

ul. Lubelska 63
22-100 Chełm

www.itchelm.pl; itchelm@wp.pl
tel. +48 82 565 36 67

  5 a e f D < * i & 

l n o r y L N 

171. Informacja Turystyczna  
Okuninka
Okuninka IV-187
22-200 Włodawa

it.okuninka@gmail.com
tel. +48 880 564 552; +48 736 949 954 

  5 6 E a e d f D <  

l n o 

172. Informacja Turystyczna  
Włodawa

ul. Szkolna 4
22-200 Włodawa

it.wlodawa@gmail.com
tel. +48 82 571 70 73 

  5 7 E a d e D < i 

l n o K r y L 
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176. Forteczne Centrum Informacji  
Turystycznej i Historycznej

ul. Łukasińskiego 2e
22-400 Zamość

luneta@zamosc.pl
tel. +48 84 538 17 33

5 6 7 8 9 a e f D 

< * i & l n o r s 

177. Punkt Informacji Turystycznej 
Centrum Kultury i Biblioteka  

Publiczna w Zwierzyńcu
ul. Słowackiego 2

22-470 Zwierzyniec
zokir@o2.pl

tel. +48 84 687 26 60 wew.38 

  5 6 8 9 a e f D < 

l n o r s L 

178. Punkt Informacji Turystycznej  
Roztoczańskiego Parku Narodowego

ul. Plażowa 3a
22-470 Zwierzyniec

informacja@roztoczanskipn.pl
tel. +48 84 677 20 25 

  5 e D k h n o r y 
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182. Wypożyczalnia rowerów  
w Janowie Podlaskim
ul. Bialska 39a
21-505 Janów Podlaski
mmftrade@wp.pl
tel. +48 509 847 327 

5 6 E a d e f D < 

k * & o K y L 

183. AMS Kodeń
ul. Narutowicza 2a
21-509 Kodeń
amskoden@onet.pl
tel. +48 669 345 457

5 a d & h l n o K 

r L M 

184. Spływy kajakowe Bugiem
ul. Rynek 20/1
21-515 Sławatycze
info@kajakowaprzygoda.pl
tel. +48 606 972 793 

5 6 7 E a d e f D 

< m * i & h o y 

179. Nadbużańskie Pamiątki
Wygoda 1

21-505 Janów Podlaski
danuta.71.panasiuk@o2.pl

tel. +48 514 042 532 

  5 6 8 m * & l n o 

L 

180. PKN Orlen Stacja  
Paliw Janów Podlaski

pl. Partyzancki 8
21-505 Janów Podlaski

tel. +48 24 256 06 09 

  5 6 8 a k h y 

181. Sklep spożywczo -przemysłowy 
Alex

ul. Bialska 39a
21-505 Janów Podlaski

mmftrade@wp.pl
tel. +48 509 847 327 

  2 5 6 7 8 E a * & 

o L 
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188. PKN Orlen Stacja Paliw Chełm
ul. Armii Krajowej 5
22-100 Chełm
tel. +48 24 256 14 37

5 8 a c k h l y L 

189. Sklep rowerowy  
Andrzej Bedliński
ul. Kolejowa 67
22-100 Chełm
www.bedlinski.com; andrzej@bedlinski.com
tel. +48 506 106 007 

2 5 7 a e D k & r 

190. Wypożyczalnia rowerów  
w Niemienicach
Niemienice 17
22-300 Krasnystaw
elemaka1987@interia.pl
tel. +48 518 196 634 

2 5 6 7 8 9 E a d 

e f D < * y L 

185. Stacja Paliw PHU Józef Żawka
Liszna 5a

21-515 Sławatycze
stacja.paliw@corp.pl

tel. +48 601 849 239 

  5 6 9 m k * & h l 

o r 

186. Bike sklep rowerowy  
Waldemar Poturaj

ul. Uściługska 5
22-100 Chełm

bike@poczta.onet.pl
tel. +48 825 655 544

  5 a e D k * & r L 

187. Chełmski Park Wodny 
 i Targowiska Miejskie Sp. z o.o.

ul. Lubelska 133a
22-100 Chełm

www.parkwodnychelm.pl; sekretariat@parkwodnychelm.pl
tel. +48 698 455 330

5 6 7 8 a e f D k 

l n o K q r s t y 
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194. Wypożyczalnia rowerów  
i kajaków w Różance
Różanka 232
22-200 Włodawa
mariaomel@wp.pl
tel. +48 508 691 440 

5 h o 

195. Kajaki przy wodospadzie
Bondyrz 12
22-442 Adamów
maraton12@post.cz
tel. +48 501 769 609 

5 m * & n o y L 

196. Sklep i serwis rowerowy 
Kolmar
ul. Długa 55
23-400 Biłgoraj
www.kolmar-rowery.pl; f_kolmar@o2.pl
tel. +48 84 686 59 95 

5 6 a D < k o L > 

191. Centrum Turystyki Aktywnej 
Kajaki 4U

ul. Przemysłowa 3
22-200 Włodawa

www.kajakiempobugu.pl; kontakt@kajakiempobugu.pl
tel. +48 505 514 813

  2 5 7 8 9 E a m k 

& y 

192. PKN Orlen Stacja Paliw  
Włodawa
ul. Lubelska 70

22-200 Włodawa
tel. +48 24 286 15 05 

  5 a b c k h l y L 

193. Sklep i serwis rowerowy 
Przemysław Dzyr

ul. Rzemieślnicza 22
22-200 Włodawa

poczta@muzeumwlodawa.pl
tel. +48 691 695 205 

  5 6 8 a f D  
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200.Ale jazda - sklep 
i serwis rowerowy
ul. Wyszyńskiego 39b
22-400 Zamość
www.alejazda.com; remek-oleszkiewicz@o2.pl
tel. +48 500 191 818

5 6 a e m k * l r 

y L 

201.Centrum Handlowe Galeria  
Twierdza Zamość
ul. Przemysłowa 10
22-400 Zamość
www.galeriatwierdzazamosc.pl  
agnieszka.dragan@epp-poland.com
tel. +48 84 530 05 01

5 6 a k l r s y L 

M N 

202. R. Ranczo Wiatrzyk Stanisław
Obrocz 88a
22-470 Zwierzyniec
www.obrocz.pl; wiatrzyk.katarzyna@gmail.com
tel. +48 606 350 277 

5 6 7 8 a f & o r 

y 

197. Kanukam spływy kajakowe
Tarzmiechy Pierwsze 74

22-375 Izbica
www.kanukam.pl; kanukam.kajaki@gmail.com

 tel. +48 603 630 290 

 1 2 3 4 5 6 7 8 9 

E a e f D m * h n 

o K r u 

198. PKN Orlen Stacja  
Paliw Józefów

ul. Armii Krajowej 2
23-460 Józefów

 tel. +48 24 256 12 98 

  5 6 c k L 

199. Stacja Paliw Zakład  
Produkcyjno -Usługowy s.c.  

Batorski Czesław, Batorska Daria
Brody Małe 2c

22-460 Szczebrzeszyn
myjniasamochodowabatorski@gazeta.pl

tel. +48 84 682 20 24 
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203. Ryś - serwis i wypożyczalnia 
rowerów i rikszy

ul. Browarna 1/3
22-470 Zwierzyniec

www.rowery-zwierzyniec.pl; kontakt@rowery-zwierzyniec.pl
tel. +48 504 651 675 

  5 6 7 a d D  

o y L M > 

204. Wypożyczalnia kajaków
Obrocz 116

22-470 Zwierzyniec
rudymiroslaw1@gmail.com

tel. +48 885 604 286 

  5 6 7 8 a e D  
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